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INSTRUCTIONS & CARE GUIDE
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GBFRDEES OPERATING INSTRUCTIONS

Please visit Colibri.com for complete instructions regarding your 
particular lighter model. The following general instructions apply 
to most Colibri lighters. 

CUTTING AND PUNCHING

Be careful when using cutters or punches: blades are extremely 
sharp. WARNING: Keep away from children.

Guillotine/Double-Guillotine: Fold out cutter. Place cigar head in 
cutter opening and slide blade(s) to cut.

Punch: Depending on lighter model, fold out punch or slide punch 
out of case and lock into place. Firmly press against end of cigar. 

CARE AND HANDLING

• Never touch the catalyzer spring or the electronic piezo spark 
wire. This may cause damage or alter its position and prevent 
the lighter from working.

• For long-term reliability, clean burner chamber periodically 
with compressed air. This will keep it free of dust, tobacco and 
carbon build-up which may affect performance of lighter.

• To avoid damage, tip of compressed air canister must be kept 
at least 1" from top of burner.

• Deliver three short bursts of air into burner.

• Let lighter reach room temperature before igniting.

• Should flame begin to flicker in normal use, it indicates lighter 
needs refilling.

• To keep lighter looking as new, prevent contact with keys, 
coins or other objects that might scratch surface of lighter. 
Sweat, perfume, solvents and alcoholic substances may also 
damage surface of lighter.

• If lighter is not to be used for a long period of time, flame 
adjuster should be set to maximum (+). When lighter is in use 
again, readjust to desired height.

IMPORTANT

Be sure to use Colibri Premium Butane, which is specifically 
designed for Colibri lighters. The canister is pressurized at 45 psi, 
and is the cleanest available.

Use of other brands of butane with unknown levels of 
contamination and pressure may clog the butane feeding system 
and affect the performance of the lighter.

WARNING

KEEP AWAY FROM CHILDREN

• Ignite lighter away from face and clothing.

• Be sure flame is out after use.

• Contains flammable gas under pressure.

• Never expose to heat above 120
o
F (49

o
C) or to prolonged 

sunlight.

• Never puncture or put in fire.

• Extreme heat is present above the visible flame. Extra care 
should be taken to prevent burn injury or fire.

• Do not keep lit for more than 10 seconds.

• Exercise care in use.

• Never leave lighter on the dashboard or rear window shelf of 
a vehicle.

• Under no circumstance should the user tamper with the lighter 
or attempt to adjust other than by using the controls provided.

• Failure to follow instructions can result in serious 
personal injury.

IGNITION

To ignite, open cover of lighter and press ignition. To extinguish, 
release ignition switch and close cover (see Fig.1). Note, some 
Colibri lighter models have a single-action, automatic cover that 
opens and closes with the pressing and releasing of the ignition 
(see Fig.2). For flint lighters, open cover and turn roller bar 
clockwise. WARNING: Flint lighters do not self-extinguish; close 
cover to put out.

REFILLING/EMPTYING 

CAUTION

• Refill/empty only in a well ventilated area.

• Never attempt to refill or empty near any heat source, sparks 
or flame.

• No smoking during refilling or emptying.

• Be careful not to activate the ignition system during refilling or 
emptying.

• Keep the lighter cover closed.

• NEVER ATTEMPT TO IGNITE THE LIGHTER DURING REFILLING 
OR EMPTYING.

• Take precautions against static charges.

• Read warnings on butane refill canister.

• Hold away from face when refilling or emptying.

1 All air should be removed from gas tank in order to  
refill to maximum capacity. Hold lighter in vertical upside 
down position and depress filler valve with ballpoint pen or 
small screwdriver until hissing stops (see Fig.5).

2 Set the flame adjuster to lowest position (-). 
(See Fig.3 for diagrams of three types of adjusters).

3  Refill lighter in upside down position (see Fig.4).

4 Press nozzle tip on valve and press down firmly for  
4 to 5 seconds.

5 To check if tank is full, hold lighter in vertical upside down 
position and depress filler valve with ballpoint pen or small 
screwdriver (see Fig.5). If liquid is expelled, stop immediately: 
the tank is filled to capacity. If your lighter features a fuel-
level viewing window, a small air bubble will be visible even 
when tank is full (for safety, lighter gas tanks accept only 
85% liquid butane capacity).

6 Warm lighter in hand for 10 seconds. Wait 2 minutes before 
igniting. This will allow excess butane to evaporate, and lighter 
to reach room temperature. If a hissing sound is heard, do not 
attempt to ignite. Return for service.

7 Rotate flame adjuster 1/4 turn (+).

8 Ignite and adjust flame to desired height. If you have a 
problem refilling your lighter, empty tank and repeat steps 1 
through 7.

FLINT REPLACEMENT

Flint lighters ignite by means of a serrated wheel striking a piece 
of flint. To avoid damage to wheel by metal flint pusher, flint 
should be replaced before completely exhausted. For optimum 
performance, occasionally clean the serrated wheel with a stiff 
non-metal brush. Always use Colibri Premium Flints. They are 
sized and hardened for optimum performance. Flints of unknown 
size and hardness may damage spark wheel, resulting in need 
for service. 

1 Depending on type of lighter, remove flint screw
 (see Fig.7) or slide flint compartment cover back until lock 

button pops up (see Fig.8, 9 & 10).

2 Remove old flint. Tap lighter on hard surface to remove flint 
particles.

3 Insert new Colibri flint into slot.

4 Replace flint screw or press lock button.

MODE D’EMPLOI

Veuillez visiter le site Colibri.com pour obtenir des consignes 
complètes sur le modèle de briquet qui vous intéresse. Le mode 
d’emploi qui suit s’applique à la plupart des briquets Colibri. 

DÉCOUPAGE ET POINÇONNAGE

Soyez particulièrement vigilant au moment d’utiliser votre coupe-
cigare et votre poinçon : les lames sont extrêmement acérées. 
ATTENTION : À tenir à l’écart des enfants.

Guillotine/Double-Guillotine : Coupe-cigare escamotable. Insérer la 
tête du cigare dans l’ouverture du coupe-cigare et faire glisser la ou 
les lames pour la couper.

Poinçon : En fonction du modèle de votre briquet, déplier le poinçon 
ou le glisser de son boîtier et le verrouiller en place. Le comprimer 
fermement contre l’extrémité du cigare. 

ENTRETIEN ET MANIPULATION

• Ne jamais toucher le ressort du catalyseur ou le fil piézo-
électronique de l’étincelle. Cela risque d’en abimer ou changer la 
position et d’empêcher le briquet de fonctionner.

• Pour assurer la fiabilité du fonctionnement du briquet à long 
terme, nettoyer régulièrement la chambre de l’allumeur à l’air 
comprimé. C’est ce qui permettra d’éviter l’accumulation de 
poussières, de tabac et de carbone, qui tous peuvent nuire au bon 
fonctionnement du briquet.

• Pour éviter tout risque de dégât, il convient de maintenir le bout 
de la bouteille d’air comprimé à au moins 2,5 cm de distance du 
haut du brûleur.

• Envoyer trois coups brefs d’air comprimé dans le brûleur.

• Attendre que le briquet soit à la température ambiante avant 
de l’allumer.

• Si la flamme se met à vaciller dans des conditions d’utilisation 
normales, c’est le signe que le briquet a besoin d’être rechargé.

• Pour maintenir le briquet à l’état neuf, éviter tout contact avec 
des clés, pièces ou d’autres objets susceptibles d’en rayer la 
surface. La surface peut être aussi abimée en contact avec 
de la transpiration, du parfum, des dissolvants et substances 
alcoolisées.

• S’il est prévu de ne pas utiliser le briquet pendant une période 
prolongée, régler le dispositif d’ajustage de la flamme sur sa valeur 
maximale (+). Au moment de réutiliser le briquet, il suffit alors 
d’ajuster à nouveau la flamme à sa hauteur désirée.

IMPORTANT

Veillez à bien utiliser du gaz Colibri Premium Butane, qui est 
spécifiquement conçu pour les briquets Colibri. La bouteille est 
maintenue à une pression de 45 psi et il s’agit du gaz le plus 
propre disponible.

L’utilisation d’autres marques de butane présentant des niveaux de 
contamination et pression non connus risquent d’abimer le système 
d’alimentation en butane et de nuire au bon fonctionnement 
du briquet.

ATTENTION

À TENIR À L’ÉCART DES ENFANTS.
• Allumer le briquet en le maintenant éloigné de son visage et 

des vêtements.

• Veiller à ce que la flamme soit bien éteinte après utilisation.

• Contient du gaz inflammable sous pression.

• Ne jamais exposer à une chaleur supérieure à 49 °C ni de manière 
prolongée aux rayons du soleil.

• Ne jamais percer ni le jeter au feu.

• La chaleur est extrêmement élevée juste au-dessus de la flamme 
visible. Il convient d’être particulièrement vigilant pour éviter tout 
risque de brûlure ou de déclenchement d’incendie.

• Ne jamais allumer le briquet pendant plus de 10 secondes 
d’affilée.

• À utiliser en faisant extrêmement attention.

• Ne jamais laisser un briquet sur le tableau de bord ou la plage 
arrière d’un véhicule.

• Ne jamais essayer de modifier le briquet ou de l’ajuster autrement 
qu’au moyen des dispositifs de réglage prévus.

• Le non-respect des consignes peut entraîner des 
blessures graves.

ALLUMAGE

Pour allumer le briquet, ouvrir le couvercle et appuyer sur l’allumeur. 
Pour éteindre le briquet, relâcher l’interrupteur d’allumage et 
refermer le couvercle (voir Figure 1). À noter que certains modèles 
de briquets Colibri sont dotés d’un couvercle automatique à action 
simple qui s’ouvre et se ferme en appuyant et relâchant l’allumeur 
(voir Figure 2). Pour les briquets à pierre, ouvrir le couvercle et 
faire rouler la roulette dans le sens des aiguilles d’une montre. 
ATTENTION : Les briquets à pierre ne s’éteignent pas d’eux-mêmes. 
Fermer le couvercle pour les éteindre.

RECHARGER/VIDER 

ATTENTION
• À utiliser exclusivement dans un endroit bien aéré.

• Ne jamais essayer de recharger ou de vider un briquet à proximité 
d’une source de chaleur, d’étincelles ou de flamme nue.

• Interdiction de fumer au moment de remplir ou vider le briquet.

• Veiller à ne pas activer l’allumeur au moment de remplir ou vider 
le briquet.

• Maintenir le couvercle du briquet fermé.

• NE JAMAIS ESSAYER D’ALLUMER LE BRIQUET AU MOMENT DE 
LE REMPLIR OU DE LE VIDER.

• Prendre les mesures de précaution nécessaires pour empêcher 
les charges statiques.

• Lire les notices de mise en garde figurant sur la recharge.

• À tenir éloigné du visage au moment de remplir ou vider 
le briquet.

1 Tout l’air présent doit être enlevé du réservoir de gaz pour 
pouvoir le remplir au maximum de sa capacité. Tenir le briquet 
à l’envers à la verticale et appuyer sur la vanne de remplissage 
au moyen d’un crayon à bille ou d’un tournevis à petite pointe 
jusqu’à ce que le sifflement s’arrête (voir Figure 5).

2 Ajuster le dispositif de réglage de la flamme sur sa position la 
plus basse (-). (Voir la Figure 3 pour obtenir le diagramme des 
trois types de mécanismes d’ajustement).

3  Recharger le briquet en le maintenant à l’envers (voir Figure 4).

4 Appuyer fermement la pointe sur la vanne pendant 
4 à 5 secondes.

5 Pour vérifier si le réservoir est plein, maintenir le briquet à 
l’envers et appuyer sur la vanne de remplissage au moyen de la 
pointe d’un crayon à bille ou d’un tournevis à petite pointe (voir 
Figure 5). S’il en ressort du liquide, s’arrêter immédiatement : 
le réservoir est rempli au maximum de sa capacité. Si le briquet 
est doté d’un fût transparent, une petite bulle d’air y est visible 
même lorsque le réservoir est plein (à des fins de sécurité, les 
réservoirs de gaz de briquet ne peuvent se remplir qu’à 85 % de 
leur capacité en butane liquide).

6 Réchauffer le briquet entre ses mains pendant 10 secondes. 
Attendre 2 minutes avant de l’allumer. Ce délai permet à tout 
excédent de butane de s’évaporer et au briquet de se mettre 
à la chaleur ambiante. Si un sifflement se fait entendre, ne pas 
essayer de l’allumer. Le renvoyer au service d’entretien.

7 Faire tourner d’un quart de tour le mécanisme de réglage de la 
flamme (+).

8 Allumer et ajuster la flamme à la hauteur désirée. Si vous avez du 
mal à recharger votre briquet, en vider le réservoir et répéter les 
étapes 1 à 7.

REMPLACEMENT DE LA PIERRE

Les briquets à pierre s’allument au moyen d’une roue dentée qui 
frappe une pierre de silex. Pour éviter que la roue ne s’abime, 
la pierre de silex doit être remplacée avant qu’elle ne devienne 
complètement usée. Pour en obtenir les performances optimales, 
nettoyer périodiquement la roue dentée au moyen d’une brosse 
rigide non métallique. Utiliser toujours des pierres à silex Colibri 
Premium Flint. Elles sont de la taille et de la rigidité nécessaires 
pour en assurer une performance optimale. Une pierre à silex de 
la mauvaise taille ou de la mauvaise rigidité risque d’abimer la roue 
à étincelle, auquel cas le briquet devra être renvoyé au service 
d’entretien. 

1 En fonction du type de briquet, enlever la vis de la pierre de silex 
(voir Figure 7), ou faire glisser le couvercle du compartiment de 
la pierre de silex jusqu’à ce que le loquet apparaisse (voir Figures 
8, 9 et 10).

2 Enlever la pierre de silex usée. Cogner le briquet sur une surface 
dure pour en enlever toutes les particules de silex.

3 Insérer dans la fente la pierre de silex Colibri neuve.

4 Remettre la vis de la pierre de silex ou appuyer sur le loquet.

GEBRAUCHSANLEITUNG

Die ausführliche Gebrauchsanleitung für Ihr spezielles 
Feuerzeugmodell erhalten Sie unter Colibri.com. Die folgende 
allgemeine Anleitung gilt für die meisten Feuerzeuge von Colibri. 

SCHNEIDEN UND BOHREN

Vorsicht beim Gebrauch von Zigarrenscheren oder -bohrern: Die 
Klingen sind extrem scharf. WARNHINWEIS: Von Kindern fernhalten.

Abschneider (Cutter)/doppelter Abschneider (Cutter): 
Herausklappbarer Cutter. Mundstück in die Cutter-Öffnung legen 
und mit Klinge(n) abschneiden.

Zigarrenbohrer: Den Bohrer je nach Feuerzugmodell aus dem Etui 
heraus klappen oder -schieben und arretieren. Fest gegen das 
Zigarrenende drücken. 

PFLEGE- UND GEBRAUCHSANWEISUNG

• Die Katalysatorfeder oder den Draht der elektronischen 
Piezozündung nie berühren. Sie können dadurch beschädigt oder 
in ihrer Position verändert werden, und das Feuerzeug kann nicht 
mehr funktionieren.

• Damit Sie lange Freude an Ihrem Feuerzeug haben, sollten Sie die 
Brennerkammer gelegentlich mit Druckluft reinigen. So werden 
Staub-, Tabak- und Kohleablagerungen verhindert, die die 
Leistung Ihres Feuerzeugs beeinträchtigen können.

• Um Schäden zu verhindern, muss die Spitze des 
Druckluftbehälters mindestens 2,5 cm von der Oberseite des 
Brenners weggehalten werden.

• Drei kurze Luftstöße in den Brenner bringen.

• Das Feuerzeug sollte vor dem Zünden Zimmertemperatur haben.

• Flackert die Flamme trotz sachgemäßer Verwendung, muss das 
Feuerzeug aufgefüllt werden.

• Damit Ihr Feuerzeug lange wie neu aussieht, ist jeglicher 
Kontakt mit Schlüsseln, Münzen oder anderen Objekten zu 
vermeiden, die die Oberfläche verkratzen können. Schweiß, 
Parfüm, Lösungsmittel und alkoholische Substanzen können die 
Oberfläche des Feuerzeugs ebenso beschädigen.

• Soll das Feuerzeug über längere Zeit nicht verwendet 
werden, Flammenhöhe auf Maximum (+) stellen. Wird das 
Feuerzeug wieder verwendet, Flamme wieder auf gewünschte 
Höhe einstellen.

WICHTIG

Verwenden Sie stets Premium-Butan von Colibri, das speziell für 
Feuerzeuge von Colibri ausgelegt ist. Der Behälter steht unter 
einem Druck von 45 psi (3 Bar), das Butan ist das reinste, das auf 
dem Markt ist.

Die Verwendung anderer Butanmarken mit unbekannter 
Kontaminations- und Druckhöhe kann das Butan-Zufuhrsystem 
verstopfen und die Leistung des Feuerzeugs beeinträchtigen.

WARNHINWEIS

VON KINDERN FERNHALTEN.

• Das Feuerzeug weg von Gesicht und Kleidung zünden.

• Sicherstellen, dass die Flamme nach dem Gebrauch erloschen ist.

• Enthält brennbares Gas unter Druck.

• Nie Hitze über 49°C oder längerer Sonneneinstrahlung 
aussetzen.

• Nie durchstechen oder ins Feuer werfen.

• Extreme Hitze befindet sich über der sichtbaren Flamme. 
Besondere Vorsicht ist angebracht, um Verbrennungen oder 
Brände zu verhindern.

• Nicht länger als 10 Sekunden brennen lassen.

• Vorsicht beim Gebrauch.

• Feuerzeug im Auto nie auf dem Armaturenbrett oder auf der 
Hutablage liegen lassen.

• Unbefugtes Hantieren an dem Feuerzeug bzw. unerlaubte 
Änderungen daran ist/sind nicht zulässig, ausgenommen mit 
den dafür vorgesehenen Bedienteilen.

• Ein Nichtbeachten der Gebrauchsanleitung kann zu gravierenden 
Körperverletzungen führen.

ZÜNDUNG

Zum Zünden Feuerzeug öffnen und Zündung drücken. Zum 
Erlöschen Zündschalter loslassen und Verschlusskappe schließen 
(siehe Abb. 1). Hinweis: Manche Feuerzeuge von Colibri  
haben eine einfache, automatische Verschlusskappe, die sich mit 
der Betätigung der Zündung öffnet und schließt (siehe Abb. 2).  
Bei Feuerzeugen mit Feuerstein Verschlusskappe öffnen  
und Feuerzeugschlitten im Uhrzeigersinn drehen.  
WARNHINWEIS: Feuerzeuge mit Feuerstein erlöschen nicht von 
selbst; die Flamme erlischt mit Schließen des Deckels.

NACHFÜLLEN/LEEREN 

VORSICHT

• Nur an einem gut belüfteten Ort nachfüllen/leeren.

• Feuerzeug nie in der Nähe von Wärmequellen, Funken oder 
Flammen nachfüllen oder leeren.

• Beim Nachfüllen oder Leeren nicht rauchen.

• Die Zündung beim Nachfüllen oder Leeren nicht versehentlich 
aktivieren.

• Feuerzeugdeckel geschlossen lassen.

• DAS FEUERZEUG BEIM NACHFÜLLEN ODER LEEREN 
NIE ZÜNDEN.

• Maßnahmen gegen statische Aufladung treffen.

• Warnhinweise auf dem Butan-Auffüllbehälter lesen.

• Beim Nachfüllen oder Leeren weg vom Gesicht halten.

1 Die Luft komplett aus dem Gastank leeren, um sie wieder bis 
zur maximalen Kapazität aufzufüllen. Das Feuerzeug senkrecht 
nach unten gerichtet halten und Betankungsventil mit einem 
Kugelschreiber oder kleinen Schraubenzieher drücken, bis das 
Rauschen aufhört (siehe Abb. 5).

2 Flammenhöhe auf Minimum (-) stellen.  
(Abb. 3 zeigt drei verschiedene Einstellvorrichtungen).

3 Das Feuerzeug in der senkrechten, nach unten gerichteten 
Position auffüllen (seihe Abb. 4).

4 Düsenspitze am Ventil fest 4 bis 5 Sekunden nach unten 
drücken.

5 Um zu prüfen, ob der Tank voll ist, das Feuerzeug senkrecht 
nach unten gerichtet halten und Betankungsventil mit 
einem Kugelschreiber oder kleinen Schraubenzieher drücken 
(siehe Abb. 5). Tritt Flüssigkeit aus, sofort innehalten: die 
Kapazitätsgrenze ist erreicht. Besitzt Ihr Feuerzeug ein 
Gassichtfenster, ist eine kleine Luftblase auch bei vollem 
Tank erkennbar (aus Sicherheitsgründen ist die Kapazität von 
Gastanks bereits mit nur 85 % Flüssigbutan erreicht).

6 Feuerzeug 10 Sekunden in der Hand wärmen. Vor dem Zünden 
2 Minuten abwarten. So kann überschüssiges Butan verdunsten 
und das Feuerzeug Zimmertemperatur erreichen. Wird ein 
Rauschen vernommen, Feuerzeug nicht zünden. Umtausch.

7 Flammenhöhenversteller um eine Vierteildrehung drehen (+).

8 Zünden und Flamme auf gewünschte Höhe einstellen. Wenn Sie 
Probleme beim Nachfüllen Ihres Feuerzeugs haben, Tank leeren 
und Schritte 1–7 wiederholen.

ZÜNDSTEINERSATZ

Feuerzeuge mit Feuerstein werden mit einem Reibrad gezündet. 
Damit das Rad nicht von der Metallröhre (Feuersteinröhre) 
beschädigt wird, sollte der Feuerstein ersetzt werden, bevor er 
völlig abgenutzt ist. Das Reibrad gelegentlich mit einer festen, 
nicht-metallischen Bürste reinigen, um dessen optimale Leistung zu 
erhalten. Stets echte Premium-Feuersteine von Colibri verwenden. 
Ihre Größe und Härte sind der optimalen Leistung angepasst. 
Feuersteine unbekannter Größe und Härte können dem Reibrad 
schaden, sie müssen gewartet werden. 

1 Je nach Art des Feuerzeugs ist die Feuersteinschraube (siehe 
Abb. 7) zu entfernen oder die Abdeckung bis zur Arretierung 
zurückzuschieben (siehe Abb. 8, 9 und 10).

2 Alten Feuerstein entfernen. Feuerzeug gegen eine harte Fläche 
klopfen, um Feuersteinpartikel zu entfernen.

3 Neuen Colibri-Feuerstein in den Schlitz einsetzen.

4 Feuersteinschraube wieder einsetzen oder Verriegelung drücken.

INSTRUCCIONES DE USO

Visite Colibri.com para encontrar las instrucciones completas de 
su modelo concreto de encendedor. Las siguientes instrucciones 
generales se aplicarán a la mayoría de los encendedores Colibri. 

CORTAR Y PERFORAR

Tenga cuidado cuando utilice cortadores o perforadores: las hojas 
están muy afiladas. ADVERTENCIA: Mantener fuera del alcance 
de los niños.

Guillotina/Doble Guillotina: despliegue el cortador. Coloque la 
punta del puro en la abertura del cortador y deslice la hoja para 
efectuar el corte.

Perforar: dependiendo del modelo de encendedor, despliegue 
el dispositivo de perforación o deslícelo hacia fuera y fíjelo en su 
posición. Presione firmemente contra el extremo del puro. 

CUIDADOS Y MANIPULACIÓN

• No toque nunca el muelle del catalizador ni el cable piezo-
electrónico que genera la chispa. Esto podría causar daños o alterar 
su posición, provocando que el encendedor dejase de funcionar.

• Para una larga vida útil, limpie la cámara del quemador 
periódicamente con aire comprimido. Esto mantendrá la cámara 
libre de polvo, tabaco y acumulaciones de carbonilla que podrían 
afectar al rendimiento del encendedor.

• Para evitar daños, la punta del cartucho de aire comprimido 
debe mantenerse a un mínimo de 2,5 cm de la parte superior 
del quemador.

• Lance tres breves chorros de aire sobre el quemador.

• Deje que el encendedor alcance la temperatura ambiente antes 
de utilizarlo.

• Si la llama comienza a parpadear en uso normal, esto indica que el 
encendedor debe ser rellenado.

• Para conservar el encendedor con el mismo aspecto que cuando 
estaba nuevo, evite el contacto con llaves, monedas u otros 
objetos que puedan rayar la superficie del encendedor. El sudor, 
perfumes, disolventes y sustancias alcohólicas también pueden 
dañar la superficie del encendedor.

• Si no va a utilizar el encendedor durante un periodo de tiempo 
largo, el regulador de llama debería ajustarse al máximo (+). 
Cuando vuelva a utilizar el encendedor, reajuste a la altura deseada.

IMPORTANTE

Asegúrese de utilizar Butano Premium Colibri, que está 
especialmente diseñado para los encendedores Colibri. El cartucho 
está presurizado a 45 psi y es el más limpio disponible.

El uso de otras marcas de butano con niveles desconocidos de 
contaminación y presión pueden obstruir el sistema de alimentación 
de butano y afectar al rendimiento del encendedor.

ADVERTENCIA

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

• Emplee el encendedor lejos de la cara y la ropa.

• Asegúrese de que la llama se ha apagado después del uso del 
encendedor.

• Contiene gas inflamable bajo presión.

• Nunca deje expuesto el encendedor a temperaturas superiores a 
49ºC (120°F) ni a la luz del sol prolongada.

• Nunca perfore el encendedor ni lo arroje a un fuego.

• Se genera un calor extremo sobre la llama visible. Se debe ser 
extremadamente cuidadoso para evitar quemaduras o incendios.

• No mantener encendido durante más de 10 segundos.

• Tenga cuidado al utilizar el encendedor.

• No deje nunca el encendedor sobre el salpicadero o la bandeja 
trasera de un vehículo.

• En ninguna circunstancia debe forzar el encendedor ni 
intentar ajustarlo de otro modo que no sea con los controles 
proporcionados.

• Si no se siguen las instrucciones, podrían producirse accidentes 
personales graves.

USO – ENCENDIDO

Para el encendido, abra la tapa del encendedor y pulse el dispositivo 
de encendido. Para apagar, suelte el dispositivo de encendido 
y cierre la tapa (consulte la Fig.1). Nota: algunos modelos de 
encendedores Colibri tienen una tapa automática de acción 
única que se abre y se cierra con el accionamiento y soltado del 
dispositivo de encendido (consulte la Fig.2). Para encendedores 
de piedra, abra la tapa y gire la barra de rodillo en el sentido de las 
agujas del reloj. ADVERTENCIA: Los encendedores de piedra no se 
apagan por sí solos; cierre la tapa para apagar la llama.

RELLENADO/VACIADO 

PRECAUCIÓN

• Rellene/vacíe el encendedor solamente en una zona con buena 
ventilación.

• No intente nunca rellenar o vaciar cerca de cualquier fuente de 
calor, chispas o llama.

• No fumar durante el rellenado o vaciado.

• Tenga cuidado de no activar el sistema de encendido durante el 
rellenado o vaciado.

• Mantenga cerrada la tapa del encendedor.

• NO INTENTE NUNCA UTILIZAR EL ENCENDEDOR DURANTE 
EL RELLENADO O EL VACIADO.

• Tome precauciones contra las cargas de electricidad estática.

• Lea las advertencias relativas al cartucho de relleno de butano.

• Mantener el encendedor alejado de la cara durante el rellenado 
o el vaciado.

1 Debe retirarse todo el aire del depósito de gas para poder 
rellenarlo a su máxima capacidad. Mantenga el encendedor en 
posición vertical boca abajo y presione la válvula de llenado con 
la punta de un bolígrafo o de un destornillador pequeño hasta 
que deje de escuchar el pitido (consulte la Fig. 5).

2 Ajuste el regulador de llama a la posición mínima (-). 
(Consulte la Fig. 3 para ver los diagramas de los tres tipos de 
reguladores).

3  Rellene el encendedor manteniéndolo boca abajo (consulte la 
Fig. 4).

4 Presione la punta de la boquilla en la válvula y presione 
firmemente hacia abajo durante 4 ó 5 segundos.

5 Para comprobar si el depósito está lleno, mantenga el encendedor 
en posición vertical y boca abajo, y presione la válvula de llenado 
con la punta de un bolígrafo o de un destornillador pequeño 
(consulte la Fig. 5). Si sale líquido, deténgase inmediatamente: 
el depósito está totalmente lleno. Si su encendedor cuenta con 
una ventana de visualización del nivel de líquido, se podrá ver 
una pequeña burbuja de aire incluso cuando el depósito está 
lleno (por seguridad, los depósitos de gas de encendedores sólo 
aceptan una capacidad del 85% de gas butano líquido).

6 Caliente el encendedor con la mano durante 10 segundos. 
Espere 2 minutos antes de utilizarlo. Esto permitirá que se 
evapore el exceso de butano y que el encendedor alcance 
la temperatura ambiente. Si se escucha un pitido, no intente 
utilizar el encendedor. Deberá devolverlo para repararlo.

7 Gire el regulador de llama 1/4 de vuelta (+).

8 Encienda y ajuste la llama a la altura deseada. Si tiene algún 
problema para rellenar el encendedor, vacíe el depósito y repita 
los pasos del 1 al 7.

SUSTITUCIÓN DE LA PIEDRA

Los encendedores de piedra se encienden mediante una rueda 
estriada que golpea contra una piedra de sílex. Para evitar daños 
en la rueda producidos por el dispositivo metálico de presión de la 
piedra, ésta debe sustituirse antes de que se agote por completo. 
Para un rendimiento óptimo, limpie ocasionalmente la rueda estriada 
con un cepillo rígido no metálico. Utilice siempre Piedras Premium 
Colibri. Tienen el tamaño y la dureza requeridos para un rendimiento 
óptimo. Las piedras de tamaño y dureza desconocidos pueden dañar 
la rueda, dando como resultado la necesidad de una reparación. 

1 Dependiendo del tipo de encendedor, quite el tornillo de 
la piedra (consulte la Fig.7) o deslice hacia atrás la tapa del 
compartimento de la piedra hasta que salte el botón de bloqueo 
(consulte las Fig. 8, 9 y 10).

2 Retire la piedra antigua. Golpee el encendedor contra una 
superficie dura para retirar las partículas de piedra.

3 Inserte la piedra Colibri nueva en su ranura.

4 Vuelva a colocar el tornillo de la piedra o presione el botón 
de bloqueo.

TROUBLESHOOTING GUIDE

SYMPTOMPROBABLE 
CAUSE

SOLUTION

Lighter will spark 
but not ignite

Out of fuelRefill lighter

Air lockEmpty lighter *

Dirty burnerClean burner 
†

Flame adjuster 
set too low

Flame adjuster 
(+)

High altitudeFlame adjuster 
(+)

Low 
temperature

Flame adjuster 
(+)

Gas feeding 
system clogged

Return for 
service

Lighter will 
not spark

Ignition system 
malfunction

Return for 
service

Hissing sound 
is heard

Butane leakReturn for 
service

Flame 
adjustment  
set too high

Flame adjuster 
(-)
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INSTRUCTIONS & CARE GUIDE

Fig 5.Fig 4. Fig 6.

Fig 3.Fig 1. Fig 2.

Fig 7. Fig 8.

Fig 9. Fig 10.

GB FR DE ESOPERATING INSTRUCTIONS

Please visit Colibri.com for complete instructions regarding your 
particular lighter model. The following general instructions apply 
to most Colibri lighters. 

CUTTING AND PUNCHING

Be careful when using cutters or punches: blades are extremely 
sharp. WARNING: Keep away from children.

Guillotine/Double-Guillotine: Fold out cutter. Place cigar head in 
cutter opening and slide blade(s) to cut.

Punch: Depending on lighter model, fold out punch or slide punch 
out of case and lock into place. Firmly press against end of cigar. 

CARE AND HANDLING

• Never touch the catalyzer spring or the electronic piezo spark 
wire. This may cause damage or alter its position and prevent 
the lighter from working.

• For long-term reliability, clean burner chamber periodically 
with compressed air. This will keep it free of dust, tobacco and 
carbon build-up which may affect performance of lighter.

• To avoid damage, tip of compressed air canister must be kept 
at least 1" from top of burner.

• Deliver three short bursts of air into burner.

• Let lighter reach room temperature before igniting.

• Should flame begin to flicker in normal use, it indicates lighter 
needs refilling.

• To keep lighter looking as new, prevent contact with keys, 
coins or other objects that might scratch surface of lighter. 
Sweat, perfume, solvents and alcoholic substances may also 
damage surface of lighter.

• If lighter is not to be used for a long period of time, flame 
adjuster should be set to maximum (+). When lighter is in use 
again, readjust to desired height.

IMPORTANT

Be sure to use Colibri Premium Butane, which is specifically 
designed for Colibri lighters. The canister is pressurized at 45 psi, 
and is the cleanest available.

Use of other brands of butane with unknown levels of 
contamination and pressure may clog the butane feeding system 
and affect the performance of the lighter.

WARNING

KEEP AWAY FROM CHILDREN

• Ignite lighter away from face and clothing.

• Be sure flame is out after use.

• Contains flammable gas under pressure.

• Never expose to heat above 120oF (49oC) or to prolonged 
sunlight.

• Never puncture or put in fire.

• Extreme heat is present above the visible flame. Extra care 
should be taken to prevent burn injury or fire.

• Do not keep lit for more than 10 seconds.

• Exercise care in use.

• Never leave lighter on the dashboard or rear window shelf of 
a vehicle.

• Under no circumstance should the user tamper with the lighter 
or attempt to adjust other than by using the controls provided.

• Failure to follow instructions can result in serious 
personal injury.

IGNITION

To ignite, open cover of lighter and press ignition. To extinguish, 
release ignition switch and close cover (see Fig.1). Note, some 
Colibri lighter models have a single-action, automatic cover that 
opens and closes with the pressing and releasing of the ignition 
(see Fig.2). For flint lighters, open cover and turn roller bar 
clockwise. WARNING: Flint lighters do not self-extinguish; close 
cover to put out.

REFILLING/EMPTYING 

CAUTION

• Refill/empty only in a well ventilated area.

• Never attempt to refill or empty near any heat source, sparks 
or flame.

• No smoking during refilling or emptying.

• Be careful not to activate the ignition system during refilling or 
emptying.

• Keep the lighter cover closed.

• NEVER ATTEMPT TO IGNITE THE LIGHTER DURING REFILLING 
OR EMPTYING.

• Take precautions against static charges.

• Read warnings on butane refill canister.

• Hold away from face when refilling or emptying.

1 All air should be removed from gas tank in order to  
refill to maximum capacity. Hold lighter in vertical upside 
down position and depress filler valve with ballpoint pen or 
small screwdriver until hissing stops (see Fig.5).

2 Set the flame adjuster to lowest position (-). 
(See Fig.3 for diagrams of three types of adjusters).

3  Refill lighter in upside down position (see Fig.4).

4 Press nozzle tip on valve and press down firmly for  
4 to 5 seconds.

5 To check if tank is full, hold lighter in vertical upside down 
position and depress filler valve with ballpoint pen or small 
screwdriver (see Fig.5). If liquid is expelled, stop immediately: 
the tank is filled to capacity. If your lighter features a fuel-
level viewing window, a small air bubble will be visible even 
when tank is full (for safety, lighter gas tanks accept only 
85% liquid butane capacity).

6 Warm lighter in hand for 10 seconds. Wait 2 minutes before 
igniting. This will allow excess butane to evaporate, and lighter 
to reach room temperature. If a hissing sound is heard, do not 
attempt to ignite. Return for service.

7 Rotate flame adjuster 1/4 turn (+).

8 Ignite and adjust flame to desired height. If you have a 
problem refilling your lighter, empty tank and repeat steps 1 
through 7.

FLINT REPLACEMENT

Flint lighters ignite by means of a serrated wheel striking a piece 
of flint. To avoid damage to wheel by metal flint pusher, flint 
should be replaced before completely exhausted. For optimum 
performance, occasionally clean the serrated wheel with a stiff 
non-metal brush. Always use Colibri Premium Flints. They are 
sized and hardened for optimum performance. Flints of unknown 
size and hardness may damage spark wheel, resulting in need 
for service. 

1 Depending on type of lighter, remove flint screw
 (see Fig.7) or slide flint compartment cover back until lock 

button pops up (see Fig.8, 9 & 10).

2 Remove old flint. Tap lighter on hard surface to remove flint 
particles.

3 Insert new Colibri flint into slot.

4 Replace flint screw or press lock button.

MODE D’EMPLOI

Veuillez visiter le site Colibri.com pour obtenir des consignes 
complètes sur le modèle de briquet qui vous intéresse. Le mode 
d’emploi qui suit s’applique à la plupart des briquets Colibri. 

DÉCOUPAGE ET POINÇONNAGE

Soyez particulièrement vigilant au moment d’utiliser votre coupe-
cigare et votre poinçon : les lames sont extrêmement acérées. 
ATTENTION : À tenir à l’écart des enfants.

Guillotine/Double-Guillotine : Coupe-cigare escamotable. Insérer la 
tête du cigare dans l’ouverture du coupe-cigare et faire glisser la ou 
les lames pour la couper.

Poinçon : En fonction du modèle de votre briquet, déplier le poinçon 
ou le glisser de son boîtier et le verrouiller en place. Le comprimer 
fermement contre l’extrémité du cigare. 

ENTRETIEN ET MANIPULATION

• Ne jamais toucher le ressort du catalyseur ou le fil piézo-
électronique de l’étincelle. Cela risque d’en abimer ou changer la 
position et d’empêcher le briquet de fonctionner.

• Pour assurer la fiabilité du fonctionnement du briquet à long 
terme, nettoyer régulièrement la chambre de l’allumeur à l’air 
comprimé. C’est ce qui permettra d’éviter l’accumulation de 
poussières, de tabac et de carbone, qui tous peuvent nuire au bon 
fonctionnement du briquet.

• Pour éviter tout risque de dégât, il convient de maintenir le bout 
de la bouteille d’air comprimé à au moins 2,5 cm de distance du 
haut du brûleur.

• Envoyer trois coups brefs d’air comprimé dans le brûleur.

• Attendre que le briquet soit à la température ambiante avant 
de l’allumer.

• Si la flamme se met à vaciller dans des conditions d’utilisation 
normales, c’est le signe que le briquet a besoin d’être rechargé.

• Pour maintenir le briquet à l’état neuf, éviter tout contact avec 
des clés, pièces ou d’autres objets susceptibles d’en rayer la 
surface. La surface peut être aussi abimée en contact avec 
de la transpiration, du parfum, des dissolvants et substances 
alcoolisées.

• S’il est prévu de ne pas utiliser le briquet pendant une période 
prolongée, régler le dispositif d’ajustage de la flamme sur sa valeur 
maximale (+). Au moment de réutiliser le briquet, il suffit alors 
d’ajuster à nouveau la flamme à sa hauteur désirée.

IMPORTANT

Veillez à bien utiliser du gaz Colibri Premium Butane, qui est 
spécifiquement conçu pour les briquets Colibri. La bouteille est 
maintenue à une pression de 45 psi et il s’agit du gaz le plus 
propre disponible.

L’utilisation d’autres marques de butane présentant des niveaux de 
contamination et pression non connus risquent d’abimer le système 
d’alimentation en butane et de nuire au bon fonctionnement 
du briquet.

ATTENTION

À TENIR À L’ÉCART DES ENFANTS.
• Allumer le briquet en le maintenant éloigné de son visage et 

des vêtements.

• Veiller à ce que la flamme soit bien éteinte après utilisation.

• Contient du gaz inflammable sous pression.

• Ne jamais exposer à une chaleur supérieure à 49 °C ni de manière 
prolongée aux rayons du soleil.

• Ne jamais percer ni le jeter au feu.

• La chaleur est extrêmement élevée juste au-dessus de la flamme 
visible. Il convient d’être particulièrement vigilant pour éviter tout 
risque de brûlure ou de déclenchement d’incendie.

• Ne jamais allumer le briquet pendant plus de 10 secondes 
d’affilée.

• À utiliser en faisant extrêmement attention.

• Ne jamais laisser un briquet sur le tableau de bord ou la plage 
arrière d’un véhicule.

• Ne jamais essayer de modifier le briquet ou de l’ajuster autrement 
qu’au moyen des dispositifs de réglage prévus.

• Le non-respect des consignes peut entraîner des 
blessures graves.

ALLUMAGE

Pour allumer le briquet, ouvrir le couvercle et appuyer sur l’allumeur. 
Pour éteindre le briquet, relâcher l’interrupteur d’allumage et 
refermer le couvercle (voir Figure 1). À noter que certains modèles 
de briquets Colibri sont dotés d’un couvercle automatique à action 
simple qui s’ouvre et se ferme en appuyant et relâchant l’allumeur 
(voir Figure 2). Pour les briquets à pierre, ouvrir le couvercle et 
faire rouler la roulette dans le sens des aiguilles d’une montre. 
ATTENTION : Les briquets à pierre ne s’éteignent pas d’eux-mêmes. 
Fermer le couvercle pour les éteindre.

RECHARGER/VIDER 

ATTENTION
• À utiliser exclusivement dans un endroit bien aéré.

• Ne jamais essayer de recharger ou de vider un briquet à proximité 
d’une source de chaleur, d’étincelles ou de flamme nue.

• Interdiction de fumer au moment de remplir ou vider le briquet.

• Veiller à ne pas activer l’allumeur au moment de remplir ou vider 
le briquet.

• Maintenir le couvercle du briquet fermé.

• NE JAMAIS ESSAYER D’ALLUMER LE BRIQUET AU MOMENT DE 
LE REMPLIR OU DE LE VIDER.

• Prendre les mesures de précaution nécessaires pour empêcher 
les charges statiques.

• Lire les notices de mise en garde figurant sur la recharge.

• À tenir éloigné du visage au moment de remplir ou vider 
le briquet.

1 Tout l’air présent doit être enlevé du réservoir de gaz pour 
pouvoir le remplir au maximum de sa capacité. Tenir le briquet 
à l’envers à la verticale et appuyer sur la vanne de remplissage 
au moyen d’un crayon à bille ou d’un tournevis à petite pointe 
jusqu’à ce que le sifflement s’arrête (voir Figure 5).

2 Ajuster le dispositif de réglage de la flamme sur sa position la 
plus basse (-). (Voir la Figure 3 pour obtenir le diagramme des 
trois types de mécanismes d’ajustement).

3  Recharger le briquet en le maintenant à l’envers (voir Figure 4).

4 Appuyer fermement la pointe sur la vanne pendant 
4 à 5 secondes.

5 Pour vérifier si le réservoir est plein, maintenir le briquet à 
l’envers et appuyer sur la vanne de remplissage au moyen de la 
pointe d’un crayon à bille ou d’un tournevis à petite pointe (voir 
Figure 5). S’il en ressort du liquide, s’arrêter immédiatement : 
le réservoir est rempli au maximum de sa capacité. Si le briquet 
est doté d’un fût transparent, une petite bulle d’air y est visible 
même lorsque le réservoir est plein (à des fins de sécurité, les 
réservoirs de gaz de briquet ne peuvent se remplir qu’à 85 % de 
leur capacité en butane liquide).

6 Réchauffer le briquet entre ses mains pendant 10 secondes. 
Attendre 2 minutes avant de l’allumer. Ce délai permet à tout 
excédent de butane de s’évaporer et au briquet de se mettre 
à la chaleur ambiante. Si un sifflement se fait entendre, ne pas 
essayer de l’allumer. Le renvoyer au service d’entretien.

7 Faire tourner d’un quart de tour le mécanisme de réglage de la 
flamme (+).

8 Allumer et ajuster la flamme à la hauteur désirée. Si vous avez du 
mal à recharger votre briquet, en vider le réservoir et répéter les 
étapes 1 à 7.

REMPLACEMENT DE LA PIERRE

Les briquets à pierre s’allument au moyen d’une roue dentée qui 
frappe une pierre de silex. Pour éviter que la roue ne s’abime, 
la pierre de silex doit être remplacée avant qu’elle ne devienne 
complètement usée. Pour en obtenir les performances optimales, 
nettoyer périodiquement la roue dentée au moyen d’une brosse 
rigide non métallique. Utiliser toujours des pierres à silex Colibri 
Premium Flint. Elles sont de la taille et de la rigidité nécessaires 
pour en assurer une performance optimale. Une pierre à silex de 
la mauvaise taille ou de la mauvaise rigidité risque d’abimer la roue 
à étincelle, auquel cas le briquet devra être renvoyé au service 
d’entretien. 

1 En fonction du type de briquet, enlever la vis de la pierre de silex 
(voir Figure 7), ou faire glisser le couvercle du compartiment de 
la pierre de silex jusqu’à ce que le loquet apparaisse (voir Figures 
8, 9 et 10).

2 Enlever la pierre de silex usée. Cogner le briquet sur une surface 
dure pour en enlever toutes les particules de silex.

3 Insérer dans la fente la pierre de silex Colibri neuve.

4 Remettre la vis de la pierre de silex ou appuyer sur le loquet.

GEBRAUCHSANLEITUNG

Die ausführliche Gebrauchsanleitung für Ihr spezielles 
Feuerzeugmodell erhalten Sie unter Colibri.com. Die folgende 
allgemeine Anleitung gilt für die meisten Feuerzeuge von Colibri. 

SCHNEIDEN UND BOHREN

Vorsicht beim Gebrauch von Zigarrenscheren oder -bohrern: Die 
Klingen sind extrem scharf. WARNHINWEIS: Von Kindern fernhalten.

Abschneider (Cutter)/doppelter Abschneider (Cutter): 
Herausklappbarer Cutter. Mundstück in die Cutter-Öffnung legen 
und mit Klinge(n) abschneiden.

Zigarrenbohrer: Den Bohrer je nach Feuerzugmodell aus dem Etui 
heraus klappen oder -schieben und arretieren. Fest gegen das 
Zigarrenende drücken. 

PFLEGE- UND GEBRAUCHSANWEISUNG

• Die Katalysatorfeder oder den Draht der elektronischen 
Piezozündung nie berühren. Sie können dadurch beschädigt oder 
in ihrer Position verändert werden, und das Feuerzeug kann nicht 
mehr funktionieren.

• Damit Sie lange Freude an Ihrem Feuerzeug haben, sollten Sie die 
Brennerkammer gelegentlich mit Druckluft reinigen. So werden 
Staub-, Tabak- und Kohleablagerungen verhindert, die die 
Leistung Ihres Feuerzeugs beeinträchtigen können.

• Um Schäden zu verhindern, muss die Spitze des 
Druckluftbehälters mindestens 2,5 cm von der Oberseite des 
Brenners weggehalten werden.

• Drei kurze Luftstöße in den Brenner bringen.

• Das Feuerzeug sollte vor dem Zünden Zimmertemperatur haben.

• Flackert die Flamme trotz sachgemäßer Verwendung, muss das 
Feuerzeug aufgefüllt werden.

• Damit Ihr Feuerzeug lange wie neu aussieht, ist jeglicher 
Kontakt mit Schlüsseln, Münzen oder anderen Objekten zu 
vermeiden, die die Oberfläche verkratzen können. Schweiß, 
Parfüm, Lösungsmittel und alkoholische Substanzen können die 
Oberfläche des Feuerzeugs ebenso beschädigen.

• Soll das Feuerzeug über längere Zeit nicht verwendet 
werden, Flammenhöhe auf Maximum (+) stellen. Wird das 
Feuerzeug wieder verwendet, Flamme wieder auf gewünschte 
Höhe einstellen.

WICHTIG

Verwenden Sie stets Premium-Butan von Colibri, das speziell für 
Feuerzeuge von Colibri ausgelegt ist. Der Behälter steht unter 
einem Druck von 45 psi (3 Bar), das Butan ist das reinste, das auf 
dem Markt ist.

Die Verwendung anderer Butanmarken mit unbekannter 
Kontaminations- und Druckhöhe kann das Butan-Zufuhrsystem 
verstopfen und die Leistung des Feuerzeugs beeinträchtigen.

WARNHINWEIS

VON KINDERN FERNHALTEN.

• Das Feuerzeug weg von Gesicht und Kleidung zünden.

• Sicherstellen, dass die Flamme nach dem Gebrauch erloschen ist.

• Enthält brennbares Gas unter Druck.

• Nie Hitze über 49°C oder längerer Sonneneinstrahlung 
aussetzen.

• Nie durchstechen oder ins Feuer werfen.

• Extreme Hitze befindet sich über der sichtbaren Flamme. 
Besondere Vorsicht ist angebracht, um Verbrennungen oder 
Brände zu verhindern.

• Nicht länger als 10 Sekunden brennen lassen.

• Vorsicht beim Gebrauch.

• Feuerzeug im Auto nie auf dem Armaturenbrett oder auf der 
Hutablage liegen lassen.

• Unbefugtes Hantieren an dem Feuerzeug bzw. unerlaubte 
Änderungen daran ist/sind nicht zulässig, ausgenommen mit 
den dafür vorgesehenen Bedienteilen.

• Ein Nichtbeachten der Gebrauchsanleitung kann zu gravierenden 
Körperverletzungen führen.

ZÜNDUNG

Zum Zünden Feuerzeug öffnen und Zündung drücken. Zum 
Erlöschen Zündschalter loslassen und Verschlusskappe schließen 
(siehe Abb. 1). Hinweis: Manche Feuerzeuge von Colibri  
haben eine einfache, automatische Verschlusskappe, die sich mit 
der Betätigung der Zündung öffnet und schließt (siehe Abb. 2).  
Bei Feuerzeugen mit Feuerstein Verschlusskappe öffnen  
und Feuerzeugschlitten im Uhrzeigersinn drehen.  
WARNHINWEIS: Feuerzeuge mit Feuerstein erlöschen nicht von 
selbst; die Flamme erlischt mit Schließen des Deckels.

NACHFÜLLEN/LEEREN 

VORSICHT

• Nur an einem gut belüfteten Ort nachfüllen/leeren.

• Feuerzeug nie in der Nähe von Wärmequellen, Funken oder 
Flammen nachfüllen oder leeren.

• Beim Nachfüllen oder Leeren nicht rauchen.

• Die Zündung beim Nachfüllen oder Leeren nicht versehentlich 
aktivieren.

• Feuerzeugdeckel geschlossen lassen.

• DAS FEUERZEUG BEIM NACHFÜLLEN ODER LEEREN 
NIE ZÜNDEN.

• Maßnahmen gegen statische Aufladung treffen.

• Warnhinweise auf dem Butan-Auffüllbehälter lesen.

• Beim Nachfüllen oder Leeren weg vom Gesicht halten.

1 Die Luft komplett aus dem Gastank leeren, um sie wieder bis 
zur maximalen Kapazität aufzufüllen. Das Feuerzeug senkrecht 
nach unten gerichtet halten und Betankungsventil mit einem 
Kugelschreiber oder kleinen Schraubenzieher drücken, bis das 
Rauschen aufhört (siehe Abb. 5).

2 Flammenhöhe auf Minimum (-) stellen.  
(Abb. 3 zeigt drei verschiedene Einstellvorrichtungen).

3 Das Feuerzeug in der senkrechten, nach unten gerichteten 
Position auffüllen (seihe Abb. 4).

4 Düsenspitze am Ventil fest 4 bis 5 Sekunden nach unten 
drücken.

5 Um zu prüfen, ob der Tank voll ist, das Feuerzeug senkrecht 
nach unten gerichtet halten und Betankungsventil mit 
einem Kugelschreiber oder kleinen Schraubenzieher drücken 
(siehe Abb. 5). Tritt Flüssigkeit aus, sofort innehalten: die 
Kapazitätsgrenze ist erreicht. Besitzt Ihr Feuerzeug ein 
Gassichtfenster, ist eine kleine Luftblase auch bei vollem 
Tank erkennbar (aus Sicherheitsgründen ist die Kapazität von 
Gastanks bereits mit nur 85 % Flüssigbutan erreicht).

6 Feuerzeug 10 Sekunden in der Hand wärmen. Vor dem Zünden 
2 Minuten abwarten. So kann überschüssiges Butan verdunsten 
und das Feuerzeug Zimmertemperatur erreichen. Wird ein 
Rauschen vernommen, Feuerzeug nicht zünden. Umtausch.

7 Flammenhöhenversteller um eine Vierteildrehung drehen (+).

8 Zünden und Flamme auf gewünschte Höhe einstellen. Wenn Sie 
Probleme beim Nachfüllen Ihres Feuerzeugs haben, Tank leeren 
und Schritte 1–7 wiederholen.

ZÜNDSTEINERSATZ

Feuerzeuge mit Feuerstein werden mit einem Reibrad gezündet. 
Damit das Rad nicht von der Metallröhre (Feuersteinröhre) 
beschädigt wird, sollte der Feuerstein ersetzt werden, bevor er 
völlig abgenutzt ist. Das Reibrad gelegentlich mit einer festen, 
nicht-metallischen Bürste reinigen, um dessen optimale Leistung zu 
erhalten. Stets echte Premium-Feuersteine von Colibri verwenden. 
Ihre Größe und Härte sind der optimalen Leistung angepasst. 
Feuersteine unbekannter Größe und Härte können dem Reibrad 
schaden, sie müssen gewartet werden. 

1 Je nach Art des Feuerzeugs ist die Feuersteinschraube (siehe 
Abb. 7) zu entfernen oder die Abdeckung bis zur Arretierung 
zurückzuschieben (siehe Abb. 8, 9 und 10).

2 Alten Feuerstein entfernen. Feuerzeug gegen eine harte Fläche 
klopfen, um Feuersteinpartikel zu entfernen.

3 Neuen Colibri-Feuerstein in den Schlitz einsetzen.

4 Feuersteinschraube wieder einsetzen oder Verriegelung drücken.

INSTRUCCIONES DE USO

Visite Colibri.com para encontrar las instrucciones completas de 
su modelo concreto de encendedor. Las siguientes instrucciones 
generales se aplicarán a la mayoría de los encendedores Colibri. 

CORTAR Y PERFORAR

Tenga cuidado cuando utilice cortadores o perforadores: las hojas 
están muy afiladas. ADVERTENCIA: Mantener fuera del alcance 
de los niños.

Guillotina/Doble Guillotina: despliegue el cortador. Coloque la 
punta del puro en la abertura del cortador y deslice la hoja para 
efectuar el corte.

Perforar: dependiendo del modelo de encendedor, despliegue 
el dispositivo de perforación o deslícelo hacia fuera y fíjelo en su 
posición. Presione firmemente contra el extremo del puro. 

CUIDADOS Y MANIPULACIÓN

• No toque nunca el muelle del catalizador ni el cable piezo-
electrónico que genera la chispa. Esto podría causar daños o alterar 
su posición, provocando que el encendedor dejase de funcionar.

• Para una larga vida útil, limpie la cámara del quemador 
periódicamente con aire comprimido. Esto mantendrá la cámara 
libre de polvo, tabaco y acumulaciones de carbonilla que podrían 
afectar al rendimiento del encendedor.

• Para evitar daños, la punta del cartucho de aire comprimido 
debe mantenerse a un mínimo de 2,5 cm de la parte superior 
del quemador.

• Lance tres breves chorros de aire sobre el quemador.

• Deje que el encendedor alcance la temperatura ambiente antes 
de utilizarlo.

• Si la llama comienza a parpadear en uso normal, esto indica que el 
encendedor debe ser rellenado.

• Para conservar el encendedor con el mismo aspecto que cuando 
estaba nuevo, evite el contacto con llaves, monedas u otros 
objetos que puedan rayar la superficie del encendedor. El sudor, 
perfumes, disolventes y sustancias alcohólicas también pueden 
dañar la superficie del encendedor.

• Si no va a utilizar el encendedor durante un periodo de tiempo 
largo, el regulador de llama debería ajustarse al máximo (+). 
Cuando vuelva a utilizar el encendedor, reajuste a la altura deseada.

IMPORTANTE

Asegúrese de utilizar Butano Premium Colibri, que está 
especialmente diseñado para los encendedores Colibri. El cartucho 
está presurizado a 45 psi y es el más limpio disponible.

El uso de otras marcas de butano con niveles desconocidos de 
contaminación y presión pueden obstruir el sistema de alimentación 
de butano y afectar al rendimiento del encendedor.

ADVERTENCIA

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

• Emplee el encendedor lejos de la cara y la ropa.

• Asegúrese de que la llama se ha apagado después del uso del 
encendedor.

• Contiene gas inflamable bajo presión.

• Nunca deje expuesto el encendedor a temperaturas superiores a 
49ºC (120°F) ni a la luz del sol prolongada.

• Nunca perfore el encendedor ni lo arroje a un fuego.

• Se genera un calor extremo sobre la llama visible. Se debe ser 
extremadamente cuidadoso para evitar quemaduras o incendios.

• No mantener encendido durante más de 10 segundos.

• Tenga cuidado al utilizar el encendedor.

• No deje nunca el encendedor sobre el salpicadero o la bandeja 
trasera de un vehículo.

• En ninguna circunstancia debe forzar el encendedor ni 
intentar ajustarlo de otro modo que no sea con los controles 
proporcionados.

• Si no se siguen las instrucciones, podrían producirse accidentes 
personales graves.

USO – ENCENDIDO

Para el encendido, abra la tapa del encendedor y pulse el dispositivo 
de encendido. Para apagar, suelte el dispositivo de encendido 
y cierre la tapa (consulte la Fig.1). Nota: algunos modelos de 
encendedores Colibri tienen una tapa automática de acción 
única que se abre y se cierra con el accionamiento y soltado del 
dispositivo de encendido (consulte la Fig.2). Para encendedores 
de piedra, abra la tapa y gire la barra de rodillo en el sentido de las 
agujas del reloj. ADVERTENCIA: Los encendedores de piedra no se 
apagan por sí solos; cierre la tapa para apagar la llama.

RELLENADO/VACIADO 

PRECAUCIÓN

• Rellene/vacíe el encendedor solamente en una zona con buena 
ventilación.

• No intente nunca rellenar o vaciar cerca de cualquier fuente de 
calor, chispas o llama.

• No fumar durante el rellenado o vaciado.

• Tenga cuidado de no activar el sistema de encendido durante el 
rellenado o vaciado.

• Mantenga cerrada la tapa del encendedor.

• NO INTENTE NUNCA UTILIZAR EL ENCENDEDOR DURANTE 
EL RELLENADO O EL VACIADO.

• Tome precauciones contra las cargas de electricidad estática.

• Lea las advertencias relativas al cartucho de relleno de butano.

• Mantener el encendedor alejado de la cara durante el rellenado 
o el vaciado.

1 Debe retirarse todo el aire del depósito de gas para poder 
rellenarlo a su máxima capacidad. Mantenga el encendedor en 
posición vertical boca abajo y presione la válvula de llenado con 
la punta de un bolígrafo o de un destornillador pequeño hasta 
que deje de escuchar el pitido (consulte la Fig. 5).

2 Ajuste el regulador de llama a la posición mínima (-). 
(Consulte la Fig. 3 para ver los diagramas de los tres tipos de 
reguladores).

3  Rellene el encendedor manteniéndolo boca abajo (consulte la 
Fig. 4).

4 Presione la punta de la boquilla en la válvula y presione 
firmemente hacia abajo durante 4 ó 5 segundos.

5 Para comprobar si el depósito está lleno, mantenga el encendedor 
en posición vertical y boca abajo, y presione la válvula de llenado 
con la punta de un bolígrafo o de un destornillador pequeño 
(consulte la Fig. 5). Si sale líquido, deténgase inmediatamente: 
el depósito está totalmente lleno. Si su encendedor cuenta con 
una ventana de visualización del nivel de líquido, se podrá ver 
una pequeña burbuja de aire incluso cuando el depósito está 
lleno (por seguridad, los depósitos de gas de encendedores sólo 
aceptan una capacidad del 85% de gas butano líquido).

6 Caliente el encendedor con la mano durante 10 segundos. 
Espere 2 minutos antes de utilizarlo. Esto permitirá que se 
evapore el exceso de butano y que el encendedor alcance 
la temperatura ambiente. Si se escucha un pitido, no intente 
utilizar el encendedor. Deberá devolverlo para repararlo.

7 Gire el regulador de llama 1/4 de vuelta (+).

8 Encienda y ajuste la llama a la altura deseada. Si tiene algún 
problema para rellenar el encendedor, vacíe el depósito y repita 
los pasos del 1 al 7.

SUSTITUCIÓN DE LA PIEDRA

Los encendedores de piedra se encienden mediante una rueda 
estriada que golpea contra una piedra de sílex. Para evitar daños 
en la rueda producidos por el dispositivo metálico de presión de la 
piedra, ésta debe sustituirse antes de que se agote por completo. 
Para un rendimiento óptimo, limpie ocasionalmente la rueda estriada 
con un cepillo rígido no metálico. Utilice siempre Piedras Premium 
Colibri. Tienen el tamaño y la dureza requeridos para un rendimiento 
óptimo. Las piedras de tamaño y dureza desconocidos pueden dañar 
la rueda, dando como resultado la necesidad de una reparación. 

1 Dependiendo del tipo de encendedor, quite el tornillo de 
la piedra (consulte la Fig.7) o deslice hacia atrás la tapa del 
compartimento de la piedra hasta que salte el botón de bloqueo 
(consulte las Fig. 8, 9 y 10).

2 Retire la piedra antigua. Golpee el encendedor contra una 
superficie dura para retirar las partículas de piedra.

3 Inserte la piedra Colibri nueva en su ranura.

4 Vuelva a colocar el tornillo de la piedra o presione el botón 
de bloqueo.

TROUBLESHOOTING GUIDE

SYMPTOM PROBABLE 
CAUSE

SOLUTION

Lighter will spark 
but not ignite

Out of fuel Refill lighter

Air lock Empty lighter *

Dirty burner Clean burner †

Flame adjuster 
set too low

Flame adjuster 
(+)

High altitude Flame adjuster 
(+)

Low 
temperature

Flame adjuster 
(+)

Gas feeding 
system clogged

Return for 
service

Lighter will 
not spark

Ignition system 
malfunction

Return for 
service

Hissing sound 
is heard

Butane leak Return for 
service

Flame 
adjustment  
set too high

Flame adjuster 
(-)
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INSTRUCTIONS & CARE GUIDE

Fig 5.Fig 4. Fig 6.

Fig 3.Fig 1. Fig 2.

Fig 7. Fig 8.

Fig 9. Fig 10.

GB FR DE ESOPERATING INSTRUCTIONS

Please visit Colibri.com for complete instructions regarding your 
particular lighter model. The following general instructions apply 
to most Colibri lighters. 

CUTTING AND PUNCHING

Be careful when using cutters or punches: blades are extremely 
sharp. WARNING: Keep away from children.

Guillotine/Double-Guillotine: Fold out cutter. Place cigar head in 
cutter opening and slide blade(s) to cut.

Punch: Depending on lighter model, fold out punch or slide punch 
out of case and lock into place. Firmly press against end of cigar. 

CARE AND HANDLING

• Never touch the catalyzer spring or the electronic piezo spark 
wire. This may cause damage or alter its position and prevent 
the lighter from working.

• For long-term reliability, clean burner chamber periodically 
with compressed air. This will keep it free of dust, tobacco and 
carbon build-up which may affect performance of lighter.

• To avoid damage, tip of compressed air canister must be kept 
at least 1" from top of burner.

• Deliver three short bursts of air into burner.

• Let lighter reach room temperature before igniting.

• Should flame begin to flicker in normal use, it indicates lighter 
needs refilling.

• To keep lighter looking as new, prevent contact with keys, 
coins or other objects that might scratch surface of lighter. 
Sweat, perfume, solvents and alcoholic substances may also 
damage surface of lighter.

• If lighter is not to be used for a long period of time, flame 
adjuster should be set to maximum (+). When lighter is in use 
again, readjust to desired height.

IMPORTANT

Be sure to use Colibri Premium Butane, which is specifically 
designed for Colibri lighters. The canister is pressurized at 45 psi, 
and is the cleanest available.

Use of other brands of butane with unknown levels of 
contamination and pressure may clog the butane feeding system 
and affect the performance of the lighter.

WARNING

KEEP AWAY FROM CHILDREN

• Ignite lighter away from face and clothing.

• Be sure flame is out after use.

• Contains flammable gas under pressure.

• Never expose to heat above 120oF (49oC) or to prolonged 
sunlight.

• Never puncture or put in fire.

• Extreme heat is present above the visible flame. Extra care 
should be taken to prevent burn injury or fire.

• Do not keep lit for more than 10 seconds.

• Exercise care in use.

• Never leave lighter on the dashboard or rear window shelf of 
a vehicle.

• Under no circumstance should the user tamper with the lighter 
or attempt to adjust other than by using the controls provided.

• Failure to follow instructions can result in serious 
personal injury.

IGNITION

To ignite, open cover of lighter and press ignition. To extinguish, 
release ignition switch and close cover (see Fig.1). Note, some 
Colibri lighter models have a single-action, automatic cover that 
opens and closes with the pressing and releasing of the ignition 
(see Fig.2). For flint lighters, open cover and turn roller bar 
clockwise. WARNING: Flint lighters do not self-extinguish; close 
cover to put out.

REFILLING/EMPTYING 

CAUTION

• Refill/empty only in a well ventilated area.

• Never attempt to refill or empty near any heat source, sparks 
or flame.

• No smoking during refilling or emptying.

• Be careful not to activate the ignition system during refilling or 
emptying.

• Keep the lighter cover closed.

• NEVER ATTEMPT TO IGNITE THE LIGHTER DURING REFILLING 
OR EMPTYING.

• Take precautions against static charges.

• Read warnings on butane refill canister.

• Hold away from face when refilling or emptying.

1 All air should be removed from gas tank in order to  
refill to maximum capacity. Hold lighter in vertical upside 
down position and depress filler valve with ballpoint pen or 
small screwdriver until hissing stops (see Fig.5).

2 Set the flame adjuster to lowest position (-). 
(See Fig.3 for diagrams of three types of adjusters).

3  Refill lighter in upside down position (see Fig.4).

4 Press nozzle tip on valve and press down firmly for  
4 to 5 seconds.

5 To check if tank is full, hold lighter in vertical upside down 
position and depress filler valve with ballpoint pen or small 
screwdriver (see Fig.5). If liquid is expelled, stop immediately: 
the tank is filled to capacity. If your lighter features a fuel-
level viewing window, a small air bubble will be visible even 
when tank is full (for safety, lighter gas tanks accept only 
85% liquid butane capacity).

6 Warm lighter in hand for 10 seconds. Wait 2 minutes before 
igniting. This will allow excess butane to evaporate, and lighter 
to reach room temperature. If a hissing sound is heard, do not 
attempt to ignite. Return for service.

7 Rotate flame adjuster 1/4 turn (+).

8 Ignite and adjust flame to desired height. If you have a 
problem refilling your lighter, empty tank and repeat steps 1 
through 7.

FLINT REPLACEMENT

Flint lighters ignite by means of a serrated wheel striking a piece 
of flint. To avoid damage to wheel by metal flint pusher, flint 
should be replaced before completely exhausted. For optimum 
performance, occasionally clean the serrated wheel with a stiff 
non-metal brush. Always use Colibri Premium Flints. They are 
sized and hardened for optimum performance. Flints of unknown 
size and hardness may damage spark wheel, resulting in need 
for service. 

1 Depending on type of lighter, remove flint screw
 (see Fig.7) or slide flint compartment cover back until lock 

button pops up (see Fig.8, 9 & 10).

2 Remove old flint. Tap lighter on hard surface to remove flint 
particles.

3 Insert new Colibri flint into slot.

4 Replace flint screw or press lock button.

MODE D’EMPLOI

Veuillez visiter le site Colibri.com pour obtenir des consignes 
complètes sur le modèle de briquet qui vous intéresse. Le mode 
d’emploi qui suit s’applique à la plupart des briquets Colibri. 

DÉCOUPAGE ET POINÇONNAGE

Soyez particulièrement vigilant au moment d’utiliser votre coupe-
cigare et votre poinçon : les lames sont extrêmement acérées. 
ATTENTION : À tenir à l’écart des enfants.

Guillotine/Double-Guillotine : Coupe-cigare escamotable. Insérer la 
tête du cigare dans l’ouverture du coupe-cigare et faire glisser la ou 
les lames pour la couper.

Poinçon : En fonction du modèle de votre briquet, déplier le poinçon 
ou le glisser de son boîtier et le verrouiller en place. Le comprimer 
fermement contre l’extrémité du cigare. 

ENTRETIEN ET MANIPULATION

• Ne jamais toucher le ressort du catalyseur ou le fil piézo-
électronique de l’étincelle. Cela risque d’en abimer ou changer la 
position et d’empêcher le briquet de fonctionner.

• Pour assurer la fiabilité du fonctionnement du briquet à long 
terme, nettoyer régulièrement la chambre de l’allumeur à l’air 
comprimé. C’est ce qui permettra d’éviter l’accumulation de 
poussières, de tabac et de carbone, qui tous peuvent nuire au bon 
fonctionnement du briquet.

• Pour éviter tout risque de dégât, il convient de maintenir le bout 
de la bouteille d’air comprimé à au moins 2,5 cm de distance du 
haut du brûleur.

• Envoyer trois coups brefs d’air comprimé dans le brûleur.

• Attendre que le briquet soit à la température ambiante avant 
de l’allumer.

• Si la flamme se met à vaciller dans des conditions d’utilisation 
normales, c’est le signe que le briquet a besoin d’être rechargé.

• Pour maintenir le briquet à l’état neuf, éviter tout contact avec 
des clés, pièces ou d’autres objets susceptibles d’en rayer la 
surface. La surface peut être aussi abimée en contact avec 
de la transpiration, du parfum, des dissolvants et substances 
alcoolisées.

• S’il est prévu de ne pas utiliser le briquet pendant une période 
prolongée, régler le dispositif d’ajustage de la flamme sur sa valeur 
maximale (+). Au moment de réutiliser le briquet, il suffit alors 
d’ajuster à nouveau la flamme à sa hauteur désirée.

IMPORTANT

Veillez à bien utiliser du gaz Colibri Premium Butane, qui est 
spécifiquement conçu pour les briquets Colibri. La bouteille est 
maintenue à une pression de 45 psi et il s’agit du gaz le plus 
propre disponible.

L’utilisation d’autres marques de butane présentant des niveaux de 
contamination et pression non connus risquent d’abimer le système 
d’alimentation en butane et de nuire au bon fonctionnement 
du briquet.

ATTENTION

À TENIR À L’ÉCART DES ENFANTS.
• Allumer le briquet en le maintenant éloigné de son visage et 

des vêtements.

• Veiller à ce que la flamme soit bien éteinte après utilisation.

• Contient du gaz inflammable sous pression.

• Ne jamais exposer à une chaleur supérieure à 49 °C ni de manière 
prolongée aux rayons du soleil.

• Ne jamais percer ni le jeter au feu.

• La chaleur est extrêmement élevée juste au-dessus de la flamme 
visible. Il convient d’être particulièrement vigilant pour éviter tout 
risque de brûlure ou de déclenchement d’incendie.

• Ne jamais allumer le briquet pendant plus de 10 secondes 
d’affilée.

• À utiliser en faisant extrêmement attention.

• Ne jamais laisser un briquet sur le tableau de bord ou la plage 
arrière d’un véhicule.

• Ne jamais essayer de modifier le briquet ou de l’ajuster autrement 
qu’au moyen des dispositifs de réglage prévus.

• Le non-respect des consignes peut entraîner des 
blessures graves.

ALLUMAGE

Pour allumer le briquet, ouvrir le couvercle et appuyer sur l’allumeur. 
Pour éteindre le briquet, relâcher l’interrupteur d’allumage et 
refermer le couvercle (voir Figure 1). À noter que certains modèles 
de briquets Colibri sont dotés d’un couvercle automatique à action 
simple qui s’ouvre et se ferme en appuyant et relâchant l’allumeur 
(voir Figure 2). Pour les briquets à pierre, ouvrir le couvercle et 
faire rouler la roulette dans le sens des aiguilles d’une montre. 
ATTENTION : Les briquets à pierre ne s’éteignent pas d’eux-mêmes. 
Fermer le couvercle pour les éteindre.

RECHARGER/VIDER 

ATTENTION
• À utiliser exclusivement dans un endroit bien aéré.

• Ne jamais essayer de recharger ou de vider un briquet à proximité 
d’une source de chaleur, d’étincelles ou de flamme nue.

• Interdiction de fumer au moment de remplir ou vider le briquet.

• Veiller à ne pas activer l’allumeur au moment de remplir ou vider 
le briquet.

• Maintenir le couvercle du briquet fermé.

• NE JAMAIS ESSAYER D’ALLUMER LE BRIQUET AU MOMENT DE 
LE REMPLIR OU DE LE VIDER.

• Prendre les mesures de précaution nécessaires pour empêcher 
les charges statiques.

• Lire les notices de mise en garde figurant sur la recharge.

• À tenir éloigné du visage au moment de remplir ou vider 
le briquet.

1 Tout l’air présent doit être enlevé du réservoir de gaz pour 
pouvoir le remplir au maximum de sa capacité. Tenir le briquet 
à l’envers à la verticale et appuyer sur la vanne de remplissage 
au moyen d’un crayon à bille ou d’un tournevis à petite pointe 
jusqu’à ce que le sifflement s’arrête (voir Figure 5).

2 Ajuster le dispositif de réglage de la flamme sur sa position la 
plus basse (-). (Voir la Figure 3 pour obtenir le diagramme des 
trois types de mécanismes d’ajustement).

3  Recharger le briquet en le maintenant à l’envers (voir Figure 4).

4 Appuyer fermement la pointe sur la vanne pendant 
4 à 5 secondes.

5 Pour vérifier si le réservoir est plein, maintenir le briquet à 
l’envers et appuyer sur la vanne de remplissage au moyen de la 
pointe d’un crayon à bille ou d’un tournevis à petite pointe (voir 
Figure 5). S’il en ressort du liquide, s’arrêter immédiatement : 
le réservoir est rempli au maximum de sa capacité. Si le briquet 
est doté d’un fût transparent, une petite bulle d’air y est visible 
même lorsque le réservoir est plein (à des fins de sécurité, les 
réservoirs de gaz de briquet ne peuvent se remplir qu’à 85 % de 
leur capacité en butane liquide).

6 Réchauffer le briquet entre ses mains pendant 10 secondes. 
Attendre 2 minutes avant de l’allumer. Ce délai permet à tout 
excédent de butane de s’évaporer et au briquet de se mettre 
à la chaleur ambiante. Si un sifflement se fait entendre, ne pas 
essayer de l’allumer. Le renvoyer au service d’entretien.

7 Faire tourner d’un quart de tour le mécanisme de réglage de la 
flamme (+).

8 Allumer et ajuster la flamme à la hauteur désirée. Si vous avez du 
mal à recharger votre briquet, en vider le réservoir et répéter les 
étapes 1 à 7.

REMPLACEMENT DE LA PIERRE

Les briquets à pierre s’allument au moyen d’une roue dentée qui 
frappe une pierre de silex. Pour éviter que la roue ne s’abime, 
la pierre de silex doit être remplacée avant qu’elle ne devienne 
complètement usée. Pour en obtenir les performances optimales, 
nettoyer périodiquement la roue dentée au moyen d’une brosse 
rigide non métallique. Utiliser toujours des pierres à silex Colibri 
Premium Flint. Elles sont de la taille et de la rigidité nécessaires 
pour en assurer une performance optimale. Une pierre à silex de 
la mauvaise taille ou de la mauvaise rigidité risque d’abimer la roue 
à étincelle, auquel cas le briquet devra être renvoyé au service 
d’entretien. 

1 En fonction du type de briquet, enlever la vis de la pierre de silex 
(voir Figure 7), ou faire glisser le couvercle du compartiment de 
la pierre de silex jusqu’à ce que le loquet apparaisse (voir Figures 
8, 9 et 10).

2 Enlever la pierre de silex usée. Cogner le briquet sur une surface 
dure pour en enlever toutes les particules de silex.

3 Insérer dans la fente la pierre de silex Colibri neuve.

4 Remettre la vis de la pierre de silex ou appuyer sur le loquet.

GEBRAUCHSANLEITUNG

Die ausführliche Gebrauchsanleitung für Ihr spezielles 
Feuerzeugmodell erhalten Sie unter Colibri.com. Die folgende 
allgemeine Anleitung gilt für die meisten Feuerzeuge von Colibri. 

SCHNEIDEN UND BOHREN

Vorsicht beim Gebrauch von Zigarrenscheren oder -bohrern: Die 
Klingen sind extrem scharf. WARNHINWEIS: Von Kindern fernhalten.

Abschneider (Cutter)/doppelter Abschneider (Cutter): 
Herausklappbarer Cutter. Mundstück in die Cutter-Öffnung legen 
und mit Klinge(n) abschneiden.

Zigarrenbohrer: Den Bohrer je nach Feuerzugmodell aus dem Etui 
heraus klappen oder -schieben und arretieren. Fest gegen das 
Zigarrenende drücken. 

PFLEGE- UND GEBRAUCHSANWEISUNG

• Die Katalysatorfeder oder den Draht der elektronischen 
Piezozündung nie berühren. Sie können dadurch beschädigt oder 
in ihrer Position verändert werden, und das Feuerzeug kann nicht 
mehr funktionieren.

• Damit Sie lange Freude an Ihrem Feuerzeug haben, sollten Sie die 
Brennerkammer gelegentlich mit Druckluft reinigen. So werden 
Staub-, Tabak- und Kohleablagerungen verhindert, die die 
Leistung Ihres Feuerzeugs beeinträchtigen können.

• Um Schäden zu verhindern, muss die Spitze des 
Druckluftbehälters mindestens 2,5 cm von der Oberseite des 
Brenners weggehalten werden.

• Drei kurze Luftstöße in den Brenner bringen.

• Das Feuerzeug sollte vor dem Zünden Zimmertemperatur haben.

• Flackert die Flamme trotz sachgemäßer Verwendung, muss das 
Feuerzeug aufgefüllt werden.

• Damit Ihr Feuerzeug lange wie neu aussieht, ist jeglicher 
Kontakt mit Schlüsseln, Münzen oder anderen Objekten zu 
vermeiden, die die Oberfläche verkratzen können. Schweiß, 
Parfüm, Lösungsmittel und alkoholische Substanzen können die 
Oberfläche des Feuerzeugs ebenso beschädigen.

• Soll das Feuerzeug über längere Zeit nicht verwendet 
werden, Flammenhöhe auf Maximum (+) stellen. Wird das 
Feuerzeug wieder verwendet, Flamme wieder auf gewünschte 
Höhe einstellen.

WICHTIG

Verwenden Sie stets Premium-Butan von Colibri, das speziell für 
Feuerzeuge von Colibri ausgelegt ist. Der Behälter steht unter 
einem Druck von 45 psi (3 Bar), das Butan ist das reinste, das auf 
dem Markt ist.

Die Verwendung anderer Butanmarken mit unbekannter 
Kontaminations- und Druckhöhe kann das Butan-Zufuhrsystem 
verstopfen und die Leistung des Feuerzeugs beeinträchtigen.

WARNHINWEIS

VON KINDERN FERNHALTEN.

• Das Feuerzeug weg von Gesicht und Kleidung zünden.

• Sicherstellen, dass die Flamme nach dem Gebrauch erloschen ist.

• Enthält brennbares Gas unter Druck.

• Nie Hitze über 49°C oder längerer Sonneneinstrahlung 
aussetzen.

• Nie durchstechen oder ins Feuer werfen.

• Extreme Hitze befindet sich über der sichtbaren Flamme. 
Besondere Vorsicht ist angebracht, um Verbrennungen oder 
Brände zu verhindern.

• Nicht länger als 10 Sekunden brennen lassen.

• Vorsicht beim Gebrauch.

• Feuerzeug im Auto nie auf dem Armaturenbrett oder auf der 
Hutablage liegen lassen.

• Unbefugtes Hantieren an dem Feuerzeug bzw. unerlaubte 
Änderungen daran ist/sind nicht zulässig, ausgenommen mit 
den dafür vorgesehenen Bedienteilen.

• Ein Nichtbeachten der Gebrauchsanleitung kann zu gravierenden 
Körperverletzungen führen.

ZÜNDUNG

Zum Zünden Feuerzeug öffnen und Zündung drücken. Zum 
Erlöschen Zündschalter loslassen und Verschlusskappe schließen 
(siehe Abb. 1). Hinweis: Manche Feuerzeuge von Colibri  
haben eine einfache, automatische Verschlusskappe, die sich mit 
der Betätigung der Zündung öffnet und schließt (siehe Abb. 2).  
Bei Feuerzeugen mit Feuerstein Verschlusskappe öffnen  
und Feuerzeugschlitten im Uhrzeigersinn drehen.  
WARNHINWEIS: Feuerzeuge mit Feuerstein erlöschen nicht von 
selbst; die Flamme erlischt mit Schließen des Deckels.

NACHFÜLLEN/LEEREN 

VORSICHT

• Nur an einem gut belüfteten Ort nachfüllen/leeren.

• Feuerzeug nie in der Nähe von Wärmequellen, Funken oder 
Flammen nachfüllen oder leeren.

• Beim Nachfüllen oder Leeren nicht rauchen.

• Die Zündung beim Nachfüllen oder Leeren nicht versehentlich 
aktivieren.

• Feuerzeugdeckel geschlossen lassen.

• DAS FEUERZEUG BEIM NACHFÜLLEN ODER LEEREN 
NIE ZÜNDEN.

• Maßnahmen gegen statische Aufladung treffen.

• Warnhinweise auf dem Butan-Auffüllbehälter lesen.

• Beim Nachfüllen oder Leeren weg vom Gesicht halten.

1 Die Luft komplett aus dem Gastank leeren, um sie wieder bis 
zur maximalen Kapazität aufzufüllen. Das Feuerzeug senkrecht 
nach unten gerichtet halten und Betankungsventil mit einem 
Kugelschreiber oder kleinen Schraubenzieher drücken, bis das 
Rauschen aufhört (siehe Abb. 5).

2 Flammenhöhe auf Minimum (-) stellen.  
(Abb. 3 zeigt drei verschiedene Einstellvorrichtungen).

3 Das Feuerzeug in der senkrechten, nach unten gerichteten 
Position auffüllen (seihe Abb. 4).

4 Düsenspitze am Ventil fest 4 bis 5 Sekunden nach unten 
drücken.

5 Um zu prüfen, ob der Tank voll ist, das Feuerzeug senkrecht 
nach unten gerichtet halten und Betankungsventil mit 
einem Kugelschreiber oder kleinen Schraubenzieher drücken 
(siehe Abb. 5). Tritt Flüssigkeit aus, sofort innehalten: die 
Kapazitätsgrenze ist erreicht. Besitzt Ihr Feuerzeug ein 
Gassichtfenster, ist eine kleine Luftblase auch bei vollem 
Tank erkennbar (aus Sicherheitsgründen ist die Kapazität von 
Gastanks bereits mit nur 85 % Flüssigbutan erreicht).

6 Feuerzeug 10 Sekunden in der Hand wärmen. Vor dem Zünden 
2 Minuten abwarten. So kann überschüssiges Butan verdunsten 
und das Feuerzeug Zimmertemperatur erreichen. Wird ein 
Rauschen vernommen, Feuerzeug nicht zünden. Umtausch.

7 Flammenhöhenversteller um eine Vierteildrehung drehen (+).

8 Zünden und Flamme auf gewünschte Höhe einstellen. Wenn Sie 
Probleme beim Nachfüllen Ihres Feuerzeugs haben, Tank leeren 
und Schritte 1–7 wiederholen.

ZÜNDSTEINERSATZ

Feuerzeuge mit Feuerstein werden mit einem Reibrad gezündet. 
Damit das Rad nicht von der Metallröhre (Feuersteinröhre) 
beschädigt wird, sollte der Feuerstein ersetzt werden, bevor er 
völlig abgenutzt ist. Das Reibrad gelegentlich mit einer festen, 
nicht-metallischen Bürste reinigen, um dessen optimale Leistung zu 
erhalten. Stets echte Premium-Feuersteine von Colibri verwenden. 
Ihre Größe und Härte sind der optimalen Leistung angepasst. 
Feuersteine unbekannter Größe und Härte können dem Reibrad 
schaden, sie müssen gewartet werden. 

1 Je nach Art des Feuerzeugs ist die Feuersteinschraube (siehe 
Abb. 7) zu entfernen oder die Abdeckung bis zur Arretierung 
zurückzuschieben (siehe Abb. 8, 9 und 10).

2 Alten Feuerstein entfernen. Feuerzeug gegen eine harte Fläche 
klopfen, um Feuersteinpartikel zu entfernen.

3 Neuen Colibri-Feuerstein in den Schlitz einsetzen.

4 Feuersteinschraube wieder einsetzen oder Verriegelung drücken.

INSTRUCCIONES DE USO

Visite Colibri.com para encontrar las instrucciones completas de 
su modelo concreto de encendedor. Las siguientes instrucciones 
generales se aplicarán a la mayoría de los encendedores Colibri. 

CORTAR Y PERFORAR

Tenga cuidado cuando utilice cortadores o perforadores: las hojas 
están muy afiladas. ADVERTENCIA: Mantener fuera del alcance 
de los niños.

Guillotina/Doble Guillotina: despliegue el cortador. Coloque la 
punta del puro en la abertura del cortador y deslice la hoja para 
efectuar el corte.

Perforar: dependiendo del modelo de encendedor, despliegue 
el dispositivo de perforación o deslícelo hacia fuera y fíjelo en su 
posición. Presione firmemente contra el extremo del puro. 

CUIDADOS Y MANIPULACIÓN

• No toque nunca el muelle del catalizador ni el cable piezo-
electrónico que genera la chispa. Esto podría causar daños o alterar 
su posición, provocando que el encendedor dejase de funcionar.

• Para una larga vida útil, limpie la cámara del quemador 
periódicamente con aire comprimido. Esto mantendrá la cámara 
libre de polvo, tabaco y acumulaciones de carbonilla que podrían 
afectar al rendimiento del encendedor.

• Para evitar daños, la punta del cartucho de aire comprimido 
debe mantenerse a un mínimo de 2,5 cm de la parte superior 
del quemador.

• Lance tres breves chorros de aire sobre el quemador.

• Deje que el encendedor alcance la temperatura ambiente antes 
de utilizarlo.

• Si la llama comienza a parpadear en uso normal, esto indica que el 
encendedor debe ser rellenado.

• Para conservar el encendedor con el mismo aspecto que cuando 
estaba nuevo, evite el contacto con llaves, monedas u otros 
objetos que puedan rayar la superficie del encendedor. El sudor, 
perfumes, disolventes y sustancias alcohólicas también pueden 
dañar la superficie del encendedor.

• Si no va a utilizar el encendedor durante un periodo de tiempo 
largo, el regulador de llama debería ajustarse al máximo (+). 
Cuando vuelva a utilizar el encendedor, reajuste a la altura deseada.

IMPORTANTE

Asegúrese de utilizar Butano Premium Colibri, que está 
especialmente diseñado para los encendedores Colibri. El cartucho 
está presurizado a 45 psi y es el más limpio disponible.

El uso de otras marcas de butano con niveles desconocidos de 
contaminación y presión pueden obstruir el sistema de alimentación 
de butano y afectar al rendimiento del encendedor.

ADVERTENCIA

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

• Emplee el encendedor lejos de la cara y la ropa.

• Asegúrese de que la llama se ha apagado después del uso del 
encendedor.

• Contiene gas inflamable bajo presión.

• Nunca deje expuesto el encendedor a temperaturas superiores a 
49ºC (120°F) ni a la luz del sol prolongada.

• Nunca perfore el encendedor ni lo arroje a un fuego.

• Se genera un calor extremo sobre la llama visible. Se debe ser 
extremadamente cuidadoso para evitar quemaduras o incendios.

• No mantener encendido durante más de 10 segundos.

• Tenga cuidado al utilizar el encendedor.

• No deje nunca el encendedor sobre el salpicadero o la bandeja 
trasera de un vehículo.

• En ninguna circunstancia debe forzar el encendedor ni 
intentar ajustarlo de otro modo que no sea con los controles 
proporcionados.

• Si no se siguen las instrucciones, podrían producirse accidentes 
personales graves.

USO – ENCENDIDO

Para el encendido, abra la tapa del encendedor y pulse el dispositivo 
de encendido. Para apagar, suelte el dispositivo de encendido 
y cierre la tapa (consulte la Fig.1). Nota: algunos modelos de 
encendedores Colibri tienen una tapa automática de acción 
única que se abre y se cierra con el accionamiento y soltado del 
dispositivo de encendido (consulte la Fig.2). Para encendedores 
de piedra, abra la tapa y gire la barra de rodillo en el sentido de las 
agujas del reloj. ADVERTENCIA: Los encendedores de piedra no se 
apagan por sí solos; cierre la tapa para apagar la llama.

RELLENADO/VACIADO 

PRECAUCIÓN

• Rellene/vacíe el encendedor solamente en una zona con buena 
ventilación.

• No intente nunca rellenar o vaciar cerca de cualquier fuente de 
calor, chispas o llama.

• No fumar durante el rellenado o vaciado.

• Tenga cuidado de no activar el sistema de encendido durante el 
rellenado o vaciado.

• Mantenga cerrada la tapa del encendedor.

• NO INTENTE NUNCA UTILIZAR EL ENCENDEDOR DURANTE 
EL RELLENADO O EL VACIADO.

• Tome precauciones contra las cargas de electricidad estática.

• Lea las advertencias relativas al cartucho de relleno de butano.

• Mantener el encendedor alejado de la cara durante el rellenado 
o el vaciado.

1 Debe retirarse todo el aire del depósito de gas para poder 
rellenarlo a su máxima capacidad. Mantenga el encendedor en 
posición vertical boca abajo y presione la válvula de llenado con 
la punta de un bolígrafo o de un destornillador pequeño hasta 
que deje de escuchar el pitido (consulte la Fig. 5).

2 Ajuste el regulador de llama a la posición mínima (-). 
(Consulte la Fig. 3 para ver los diagramas de los tres tipos de 
reguladores).

3  Rellene el encendedor manteniéndolo boca abajo (consulte la 
Fig. 4).

4 Presione la punta de la boquilla en la válvula y presione 
firmemente hacia abajo durante 4 ó 5 segundos.

5 Para comprobar si el depósito está lleno, mantenga el encendedor 
en posición vertical y boca abajo, y presione la válvula de llenado 
con la punta de un bolígrafo o de un destornillador pequeño 
(consulte la Fig. 5). Si sale líquido, deténgase inmediatamente: 
el depósito está totalmente lleno. Si su encendedor cuenta con 
una ventana de visualización del nivel de líquido, se podrá ver 
una pequeña burbuja de aire incluso cuando el depósito está 
lleno (por seguridad, los depósitos de gas de encendedores sólo 
aceptan una capacidad del 85% de gas butano líquido).

6 Caliente el encendedor con la mano durante 10 segundos. 
Espere 2 minutos antes de utilizarlo. Esto permitirá que se 
evapore el exceso de butano y que el encendedor alcance 
la temperatura ambiente. Si se escucha un pitido, no intente 
utilizar el encendedor. Deberá devolverlo para repararlo.

7 Gire el regulador de llama 1/4 de vuelta (+).

8 Encienda y ajuste la llama a la altura deseada. Si tiene algún 
problema para rellenar el encendedor, vacíe el depósito y repita 
los pasos del 1 al 7.

SUSTITUCIÓN DE LA PIEDRA

Los encendedores de piedra se encienden mediante una rueda 
estriada que golpea contra una piedra de sílex. Para evitar daños 
en la rueda producidos por el dispositivo metálico de presión de la 
piedra, ésta debe sustituirse antes de que se agote por completo. 
Para un rendimiento óptimo, limpie ocasionalmente la rueda estriada 
con un cepillo rígido no metálico. Utilice siempre Piedras Premium 
Colibri. Tienen el tamaño y la dureza requeridos para un rendimiento 
óptimo. Las piedras de tamaño y dureza desconocidos pueden dañar 
la rueda, dando como resultado la necesidad de una reparación. 

1 Dependiendo del tipo de encendedor, quite el tornillo de 
la piedra (consulte la Fig.7) o deslice hacia atrás la tapa del 
compartimento de la piedra hasta que salte el botón de bloqueo 
(consulte las Fig. 8, 9 y 10).

2 Retire la piedra antigua. Golpee el encendedor contra una 
superficie dura para retirar las partículas de piedra.

3 Inserte la piedra Colibri nueva en su ranura.

4 Vuelva a colocar el tornillo de la piedra o presione el botón 
de bloqueo.

TROUBLESHOOTING GUIDE

SYMPTOM PROBABLE 
CAUSE

SOLUTION

Lighter will spark 
but not ignite

Out of fuel Refill lighter

Air lock Empty lighter *

Dirty burner Clean burner †

Flame adjuster 
set too low

Flame adjuster 
(+)

High altitude Flame adjuster 
(+)

Low 
temperature

Flame adjuster 
(+)

Gas feeding 
system clogged

Return for 
service

Lighter will 
not spark

Ignition system 
malfunction

Return for 
service

Hissing sound 
is heard

Butane leak Return for 
service

Flame 
adjustment  
set too high

Flame adjuster 
(-)
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INSTRUCTIONS & CARE GUIDE

Fig 5.Fig 4. Fig 6.

Fig 3.Fig 1. Fig 2.

Fig 7. Fig 8.

Fig 9. Fig 10.

GB FR DE ESOPERATING INSTRUCTIONS

Please visit Colibri.com for complete instructions regarding your 
particular lighter model. The following general instructions apply 
to most Colibri lighters. 

CUTTING AND PUNCHING

Be careful when using cutters or punches: blades are extremely 
sharp. WARNING: Keep away from children.

Guillotine/Double-Guillotine: Fold out cutter. Place cigar head in 
cutter opening and slide blade(s) to cut.

Punch: Depending on lighter model, fold out punch or slide punch 
out of case and lock into place. Firmly press against end of cigar. 

CARE AND HANDLING

• Never touch the catalyzer spring or the electronic piezo spark 
wire. This may cause damage or alter its position and prevent 
the lighter from working.

• For long-term reliability, clean burner chamber periodically 
with compressed air. This will keep it free of dust, tobacco and 
carbon build-up which may affect performance of lighter.

• To avoid damage, tip of compressed air canister must be kept 
at least 1" from top of burner.

• Deliver three short bursts of air into burner.

• Let lighter reach room temperature before igniting.

• Should flame begin to flicker in normal use, it indicates lighter 
needs refilling.

• To keep lighter looking as new, prevent contact with keys, 
coins or other objects that might scratch surface of lighter. 
Sweat, perfume, solvents and alcoholic substances may also 
damage surface of lighter.

• If lighter is not to be used for a long period of time, flame 
adjuster should be set to maximum (+). When lighter is in use 
again, readjust to desired height.

IMPORTANT

Be sure to use Colibri Premium Butane, which is specifically 
designed for Colibri lighters. The canister is pressurized at 45 psi, 
and is the cleanest available.

Use of other brands of butane with unknown levels of 
contamination and pressure may clog the butane feeding system 
and affect the performance of the lighter.

WARNING

KEEP AWAY FROM CHILDREN

• Ignite lighter away from face and clothing.

• Be sure flame is out after use.

• Contains flammable gas under pressure.

• Never expose to heat above 120oF (49oC) or to prolonged 
sunlight.

• Never puncture or put in fire.

• Extreme heat is present above the visible flame. Extra care 
should be taken to prevent burn injury or fire.

• Do not keep lit for more than 10 seconds.

• Exercise care in use.

• Never leave lighter on the dashboard or rear window shelf of 
a vehicle.

• Under no circumstance should the user tamper with the lighter 
or attempt to adjust other than by using the controls provided.

• Failure to follow instructions can result in serious 
personal injury.

IGNITION

To ignite, open cover of lighter and press ignition. To extinguish, 
release ignition switch and close cover (see Fig.1). Note, some 
Colibri lighter models have a single-action, automatic cover that 
opens and closes with the pressing and releasing of the ignition 
(see Fig.2). For flint lighters, open cover and turn roller bar 
clockwise. WARNING: Flint lighters do not self-extinguish; close 
cover to put out.

REFILLING/EMPTYING 

CAUTION

• Refill/empty only in a well ventilated area.

• Never attempt to refill or empty near any heat source, sparks 
or flame.

• No smoking during refilling or emptying.

• Be careful not to activate the ignition system during refilling or 
emptying.

• Keep the lighter cover closed.

• NEVER ATTEMPT TO IGNITE THE LIGHTER DURING REFILLING 
OR EMPTYING.

• Take precautions against static charges.

• Read warnings on butane refill canister.

• Hold away from face when refilling or emptying.

1 All air should be removed from gas tank in order to  
refill to maximum capacity. Hold lighter in vertical upside 
down position and depress filler valve with ballpoint pen or 
small screwdriver until hissing stops (see Fig.5).

2 Set the flame adjuster to lowest position (-). 
(See Fig.3 for diagrams of three types of adjusters).

3  Refill lighter in upside down position (see Fig.4).

4 Press nozzle tip on valve and press down firmly for  
4 to 5 seconds.

5 To check if tank is full, hold lighter in vertical upside down 
position and depress filler valve with ballpoint pen or small 
screwdriver (see Fig.5). If liquid is expelled, stop immediately: 
the tank is filled to capacity. If your lighter features a fuel-
level viewing window, a small air bubble will be visible even 
when tank is full (for safety, lighter gas tanks accept only 
85% liquid butane capacity).

6 Warm lighter in hand for 10 seconds. Wait 2 minutes before 
igniting. This will allow excess butane to evaporate, and lighter 
to reach room temperature. If a hissing sound is heard, do not 
attempt to ignite. Return for service.

7 Rotate flame adjuster 1/4 turn (+).

8 Ignite and adjust flame to desired height. If you have a 
problem refilling your lighter, empty tank and repeat steps 1 
through 7.

FLINT REPLACEMENT

Flint lighters ignite by means of a serrated wheel striking a piece 
of flint. To avoid damage to wheel by metal flint pusher, flint 
should be replaced before completely exhausted. For optimum 
performance, occasionally clean the serrated wheel with a stiff 
non-metal brush. Always use Colibri Premium Flints. They are 
sized and hardened for optimum performance. Flints of unknown 
size and hardness may damage spark wheel, resulting in need 
for service. 

1 Depending on type of lighter, remove flint screw
 (see Fig.7) or slide flint compartment cover back until lock 

button pops up (see Fig.8, 9 & 10).

2 Remove old flint. Tap lighter on hard surface to remove flint 
particles.

3 Insert new Colibri flint into slot.

4 Replace flint screw or press lock button.

MODE D’EMPLOI

Veuillez visiter le site Colibri.com pour obtenir des consignes 
complètes sur le modèle de briquet qui vous intéresse. Le mode 
d’emploi qui suit s’applique à la plupart des briquets Colibri. 

DÉCOUPAGE ET POINÇONNAGE

Soyez particulièrement vigilant au moment d’utiliser votre coupe-
cigare et votre poinçon : les lames sont extrêmement acérées. 
ATTENTION : À tenir à l’écart des enfants.

Guillotine/Double-Guillotine : Coupe-cigare escamotable. Insérer la 
tête du cigare dans l’ouverture du coupe-cigare et faire glisser la ou 
les lames pour la couper.

Poinçon : En fonction du modèle de votre briquet, déplier le poinçon 
ou le glisser de son boîtier et le verrouiller en place. Le comprimer 
fermement contre l’extrémité du cigare. 

ENTRETIEN ET MANIPULATION

• Ne jamais toucher le ressort du catalyseur ou le fil piézo-
électronique de l’étincelle. Cela risque d’en abimer ou changer la 
position et d’empêcher le briquet de fonctionner.

• Pour assurer la fiabilité du fonctionnement du briquet à long 
terme, nettoyer régulièrement la chambre de l’allumeur à l’air 
comprimé. C’est ce qui permettra d’éviter l’accumulation de 
poussières, de tabac et de carbone, qui tous peuvent nuire au bon 
fonctionnement du briquet.

• Pour éviter tout risque de dégât, il convient de maintenir le bout 
de la bouteille d’air comprimé à au moins 2,5 cm de distance du 
haut du brûleur.

• Envoyer trois coups brefs d’air comprimé dans le brûleur.

• Attendre que le briquet soit à la température ambiante avant 
de l’allumer.

• Si la flamme se met à vaciller dans des conditions d’utilisation 
normales, c’est le signe que le briquet a besoin d’être rechargé.

• Pour maintenir le briquet à l’état neuf, éviter tout contact avec 
des clés, pièces ou d’autres objets susceptibles d’en rayer la 
surface. La surface peut être aussi abimée en contact avec 
de la transpiration, du parfum, des dissolvants et substances 
alcoolisées.

• S’il est prévu de ne pas utiliser le briquet pendant une période 
prolongée, régler le dispositif d’ajustage de la flamme sur sa valeur 
maximale (+). Au moment de réutiliser le briquet, il suffit alors 
d’ajuster à nouveau la flamme à sa hauteur désirée.

IMPORTANT

Veillez à bien utiliser du gaz Colibri Premium Butane, qui est 
spécifiquement conçu pour les briquets Colibri. La bouteille est 
maintenue à une pression de 45 psi et il s’agit du gaz le plus 
propre disponible.

L’utilisation d’autres marques de butane présentant des niveaux de 
contamination et pression non connus risquent d’abimer le système 
d’alimentation en butane et de nuire au bon fonctionnement 
du briquet.

ATTENTION

À TENIR À L’ÉCART DES ENFANTS.
• Allumer le briquet en le maintenant éloigné de son visage et 

des vêtements.

• Veiller à ce que la flamme soit bien éteinte après utilisation.

• Contient du gaz inflammable sous pression.

• Ne jamais exposer à une chaleur supérieure à 49 °C ni de manière 
prolongée aux rayons du soleil.

• Ne jamais percer ni le jeter au feu.

• La chaleur est extrêmement élevée juste au-dessus de la flamme 
visible. Il convient d’être particulièrement vigilant pour éviter tout 
risque de brûlure ou de déclenchement d’incendie.

• Ne jamais allumer le briquet pendant plus de 10 secondes 
d’affilée.

• À utiliser en faisant extrêmement attention.

• Ne jamais laisser un briquet sur le tableau de bord ou la plage 
arrière d’un véhicule.

• Ne jamais essayer de modifier le briquet ou de l’ajuster autrement 
qu’au moyen des dispositifs de réglage prévus.

• Le non-respect des consignes peut entraîner des 
blessures graves.

ALLUMAGE

Pour allumer le briquet, ouvrir le couvercle et appuyer sur l’allumeur. 
Pour éteindre le briquet, relâcher l’interrupteur d’allumage et 
refermer le couvercle (voir Figure 1). À noter que certains modèles 
de briquets Colibri sont dotés d’un couvercle automatique à action 
simple qui s’ouvre et se ferme en appuyant et relâchant l’allumeur 
(voir Figure 2). Pour les briquets à pierre, ouvrir le couvercle et 
faire rouler la roulette dans le sens des aiguilles d’une montre. 
ATTENTION : Les briquets à pierre ne s’éteignent pas d’eux-mêmes. 
Fermer le couvercle pour les éteindre.

RECHARGER/VIDER 

ATTENTION
• À utiliser exclusivement dans un endroit bien aéré.

• Ne jamais essayer de recharger ou de vider un briquet à proximité 
d’une source de chaleur, d’étincelles ou de flamme nue.

• Interdiction de fumer au moment de remplir ou vider le briquet.

• Veiller à ne pas activer l’allumeur au moment de remplir ou vider 
le briquet.

• Maintenir le couvercle du briquet fermé.

• NE JAMAIS ESSAYER D’ALLUMER LE BRIQUET AU MOMENT DE 
LE REMPLIR OU DE LE VIDER.

• Prendre les mesures de précaution nécessaires pour empêcher 
les charges statiques.

• Lire les notices de mise en garde figurant sur la recharge.

• À tenir éloigné du visage au moment de remplir ou vider 
le briquet.

1 Tout l’air présent doit être enlevé du réservoir de gaz pour 
pouvoir le remplir au maximum de sa capacité. Tenir le briquet 
à l’envers à la verticale et appuyer sur la vanne de remplissage 
au moyen d’un crayon à bille ou d’un tournevis à petite pointe 
jusqu’à ce que le sifflement s’arrête (voir Figure 5).

2 Ajuster le dispositif de réglage de la flamme sur sa position la 
plus basse (-). (Voir la Figure 3 pour obtenir le diagramme des 
trois types de mécanismes d’ajustement).

3  Recharger le briquet en le maintenant à l’envers (voir Figure 4).

4 Appuyer fermement la pointe sur la vanne pendant 
4 à 5 secondes.

5 Pour vérifier si le réservoir est plein, maintenir le briquet à 
l’envers et appuyer sur la vanne de remplissage au moyen de la 
pointe d’un crayon à bille ou d’un tournevis à petite pointe (voir 
Figure 5). S’il en ressort du liquide, s’arrêter immédiatement : 
le réservoir est rempli au maximum de sa capacité. Si le briquet 
est doté d’un fût transparent, une petite bulle d’air y est visible 
même lorsque le réservoir est plein (à des fins de sécurité, les 
réservoirs de gaz de briquet ne peuvent se remplir qu’à 85 % de 
leur capacité en butane liquide).

6 Réchauffer le briquet entre ses mains pendant 10 secondes. 
Attendre 2 minutes avant de l’allumer. Ce délai permet à tout 
excédent de butane de s’évaporer et au briquet de se mettre 
à la chaleur ambiante. Si un sifflement se fait entendre, ne pas 
essayer de l’allumer. Le renvoyer au service d’entretien.

7 Faire tourner d’un quart de tour le mécanisme de réglage de la 
flamme (+).

8 Allumer et ajuster la flamme à la hauteur désirée. Si vous avez du 
mal à recharger votre briquet, en vider le réservoir et répéter les 
étapes 1 à 7.

REMPLACEMENT DE LA PIERRE

Les briquets à pierre s’allument au moyen d’une roue dentée qui 
frappe une pierre de silex. Pour éviter que la roue ne s’abime, 
la pierre de silex doit être remplacée avant qu’elle ne devienne 
complètement usée. Pour en obtenir les performances optimales, 
nettoyer périodiquement la roue dentée au moyen d’une brosse 
rigide non métallique. Utiliser toujours des pierres à silex Colibri 
Premium Flint. Elles sont de la taille et de la rigidité nécessaires 
pour en assurer une performance optimale. Une pierre à silex de 
la mauvaise taille ou de la mauvaise rigidité risque d’abimer la roue 
à étincelle, auquel cas le briquet devra être renvoyé au service 
d’entretien. 

1 En fonction du type de briquet, enlever la vis de la pierre de silex 
(voir Figure 7), ou faire glisser le couvercle du compartiment de 
la pierre de silex jusqu’à ce que le loquet apparaisse (voir Figures 
8, 9 et 10).

2 Enlever la pierre de silex usée. Cogner le briquet sur une surface 
dure pour en enlever toutes les particules de silex.

3 Insérer dans la fente la pierre de silex Colibri neuve.

4 Remettre la vis de la pierre de silex ou appuyer sur le loquet.

GEBRAUCHSANLEITUNG

Die ausführliche Gebrauchsanleitung für Ihr spezielles 
Feuerzeugmodell erhalten Sie unter Colibri.com. Die folgende 
allgemeine Anleitung gilt für die meisten Feuerzeuge von Colibri. 

SCHNEIDEN UND BOHREN

Vorsicht beim Gebrauch von Zigarrenscheren oder -bohrern: Die 
Klingen sind extrem scharf. WARNHINWEIS: Von Kindern fernhalten.

Abschneider (Cutter)/doppelter Abschneider (Cutter): 
Herausklappbarer Cutter. Mundstück in die Cutter-Öffnung legen 
und mit Klinge(n) abschneiden.

Zigarrenbohrer: Den Bohrer je nach Feuerzugmodell aus dem Etui 
heraus klappen oder -schieben und arretieren. Fest gegen das 
Zigarrenende drücken. 

PFLEGE- UND GEBRAUCHSANWEISUNG

• Die Katalysatorfeder oder den Draht der elektronischen 
Piezozündung nie berühren. Sie können dadurch beschädigt oder 
in ihrer Position verändert werden, und das Feuerzeug kann nicht 
mehr funktionieren.

• Damit Sie lange Freude an Ihrem Feuerzeug haben, sollten Sie die 
Brennerkammer gelegentlich mit Druckluft reinigen. So werden 
Staub-, Tabak- und Kohleablagerungen verhindert, die die 
Leistung Ihres Feuerzeugs beeinträchtigen können.

• Um Schäden zu verhindern, muss die Spitze des 
Druckluftbehälters mindestens 2,5 cm von der Oberseite des 
Brenners weggehalten werden.

• Drei kurze Luftstöße in den Brenner bringen.

• Das Feuerzeug sollte vor dem Zünden Zimmertemperatur haben.

• Flackert die Flamme trotz sachgemäßer Verwendung, muss das 
Feuerzeug aufgefüllt werden.

• Damit Ihr Feuerzeug lange wie neu aussieht, ist jeglicher 
Kontakt mit Schlüsseln, Münzen oder anderen Objekten zu 
vermeiden, die die Oberfläche verkratzen können. Schweiß, 
Parfüm, Lösungsmittel und alkoholische Substanzen können die 
Oberfläche des Feuerzeugs ebenso beschädigen.

• Soll das Feuerzeug über längere Zeit nicht verwendet 
werden, Flammenhöhe auf Maximum (+) stellen. Wird das 
Feuerzeug wieder verwendet, Flamme wieder auf gewünschte 
Höhe einstellen.

WICHTIG

Verwenden Sie stets Premium-Butan von Colibri, das speziell für 
Feuerzeuge von Colibri ausgelegt ist. Der Behälter steht unter 
einem Druck von 45 psi (3 Bar), das Butan ist das reinste, das auf 
dem Markt ist.

Die Verwendung anderer Butanmarken mit unbekannter 
Kontaminations- und Druckhöhe kann das Butan-Zufuhrsystem 
verstopfen und die Leistung des Feuerzeugs beeinträchtigen.

WARNHINWEIS

VON KINDERN FERNHALTEN.

• Das Feuerzeug weg von Gesicht und Kleidung zünden.

• Sicherstellen, dass die Flamme nach dem Gebrauch erloschen ist.

• Enthält brennbares Gas unter Druck.

• Nie Hitze über 49°C oder längerer Sonneneinstrahlung 
aussetzen.

• Nie durchstechen oder ins Feuer werfen.

• Extreme Hitze befindet sich über der sichtbaren Flamme. 
Besondere Vorsicht ist angebracht, um Verbrennungen oder 
Brände zu verhindern.

• Nicht länger als 10 Sekunden brennen lassen.

• Vorsicht beim Gebrauch.

• Feuerzeug im Auto nie auf dem Armaturenbrett oder auf der 
Hutablage liegen lassen.

• Unbefugtes Hantieren an dem Feuerzeug bzw. unerlaubte 
Änderungen daran ist/sind nicht zulässig, ausgenommen mit 
den dafür vorgesehenen Bedienteilen.

• Ein Nichtbeachten der Gebrauchsanleitung kann zu gravierenden 
Körperverletzungen führen.

ZÜNDUNG

Zum Zünden Feuerzeug öffnen und Zündung drücken. Zum 
Erlöschen Zündschalter loslassen und Verschlusskappe schließen 
(siehe Abb. 1). Hinweis: Manche Feuerzeuge von Colibri  
haben eine einfache, automatische Verschlusskappe, die sich mit 
der Betätigung der Zündung öffnet und schließt (siehe Abb. 2).  
Bei Feuerzeugen mit Feuerstein Verschlusskappe öffnen  
und Feuerzeugschlitten im Uhrzeigersinn drehen.  
WARNHINWEIS: Feuerzeuge mit Feuerstein erlöschen nicht von 
selbst; die Flamme erlischt mit Schließen des Deckels.

NACHFÜLLEN/LEEREN 

VORSICHT

• Nur an einem gut belüfteten Ort nachfüllen/leeren.

• Feuerzeug nie in der Nähe von Wärmequellen, Funken oder 
Flammen nachfüllen oder leeren.

• Beim Nachfüllen oder Leeren nicht rauchen.

• Die Zündung beim Nachfüllen oder Leeren nicht versehentlich 
aktivieren.

• Feuerzeugdeckel geschlossen lassen.

• DAS FEUERZEUG BEIM NACHFÜLLEN ODER LEEREN 
NIE ZÜNDEN.

• Maßnahmen gegen statische Aufladung treffen.

• Warnhinweise auf dem Butan-Auffüllbehälter lesen.

• Beim Nachfüllen oder Leeren weg vom Gesicht halten.

1 Die Luft komplett aus dem Gastank leeren, um sie wieder bis 
zur maximalen Kapazität aufzufüllen. Das Feuerzeug senkrecht 
nach unten gerichtet halten und Betankungsventil mit einem 
Kugelschreiber oder kleinen Schraubenzieher drücken, bis das 
Rauschen aufhört (siehe Abb. 5).

2 Flammenhöhe auf Minimum (-) stellen.  
(Abb. 3 zeigt drei verschiedene Einstellvorrichtungen).

3 Das Feuerzeug in der senkrechten, nach unten gerichteten 
Position auffüllen (seihe Abb. 4).

4 Düsenspitze am Ventil fest 4 bis 5 Sekunden nach unten 
drücken.

5 Um zu prüfen, ob der Tank voll ist, das Feuerzeug senkrecht 
nach unten gerichtet halten und Betankungsventil mit 
einem Kugelschreiber oder kleinen Schraubenzieher drücken 
(siehe Abb. 5). Tritt Flüssigkeit aus, sofort innehalten: die 
Kapazitätsgrenze ist erreicht. Besitzt Ihr Feuerzeug ein 
Gassichtfenster, ist eine kleine Luftblase auch bei vollem 
Tank erkennbar (aus Sicherheitsgründen ist die Kapazität von 
Gastanks bereits mit nur 85 % Flüssigbutan erreicht).

6 Feuerzeug 10 Sekunden in der Hand wärmen. Vor dem Zünden 
2 Minuten abwarten. So kann überschüssiges Butan verdunsten 
und das Feuerzeug Zimmertemperatur erreichen. Wird ein 
Rauschen vernommen, Feuerzeug nicht zünden. Umtausch.

7 Flammenhöhenversteller um eine Vierteildrehung drehen (+).

8 Zünden und Flamme auf gewünschte Höhe einstellen. Wenn Sie 
Probleme beim Nachfüllen Ihres Feuerzeugs haben, Tank leeren 
und Schritte 1–7 wiederholen.

ZÜNDSTEINERSATZ

Feuerzeuge mit Feuerstein werden mit einem Reibrad gezündet. 
Damit das Rad nicht von der Metallröhre (Feuersteinröhre) 
beschädigt wird, sollte der Feuerstein ersetzt werden, bevor er 
völlig abgenutzt ist. Das Reibrad gelegentlich mit einer festen, 
nicht-metallischen Bürste reinigen, um dessen optimale Leistung zu 
erhalten. Stets echte Premium-Feuersteine von Colibri verwenden. 
Ihre Größe und Härte sind der optimalen Leistung angepasst. 
Feuersteine unbekannter Größe und Härte können dem Reibrad 
schaden, sie müssen gewartet werden. 

1 Je nach Art des Feuerzeugs ist die Feuersteinschraube (siehe 
Abb. 7) zu entfernen oder die Abdeckung bis zur Arretierung 
zurückzuschieben (siehe Abb. 8, 9 und 10).

2 Alten Feuerstein entfernen. Feuerzeug gegen eine harte Fläche 
klopfen, um Feuersteinpartikel zu entfernen.

3 Neuen Colibri-Feuerstein in den Schlitz einsetzen.

4 Feuersteinschraube wieder einsetzen oder Verriegelung drücken.

INSTRUCCIONES DE USO

Visite Colibri.com para encontrar las instrucciones completas de 
su modelo concreto de encendedor. Las siguientes instrucciones 
generales se aplicarán a la mayoría de los encendedores Colibri. 

CORTAR Y PERFORAR

Tenga cuidado cuando utilice cortadores o perforadores: las hojas 
están muy afiladas. ADVERTENCIA: Mantener fuera del alcance 
de los niños.

Guillotina/Doble Guillotina: despliegue el cortador. Coloque la 
punta del puro en la abertura del cortador y deslice la hoja para 
efectuar el corte.

Perforar: dependiendo del modelo de encendedor, despliegue 
el dispositivo de perforación o deslícelo hacia fuera y fíjelo en su 
posición. Presione firmemente contra el extremo del puro. 

CUIDADOS Y MANIPULACIÓN

• No toque nunca el muelle del catalizador ni el cable piezo-
electrónico que genera la chispa. Esto podría causar daños o alterar 
su posición, provocando que el encendedor dejase de funcionar.

• Para una larga vida útil, limpie la cámara del quemador 
periódicamente con aire comprimido. Esto mantendrá la cámara 
libre de polvo, tabaco y acumulaciones de carbonilla que podrían 
afectar al rendimiento del encendedor.

• Para evitar daños, la punta del cartucho de aire comprimido 
debe mantenerse a un mínimo de 2,5 cm de la parte superior 
del quemador.

• Lance tres breves chorros de aire sobre el quemador.

• Deje que el encendedor alcance la temperatura ambiente antes 
de utilizarlo.

• Si la llama comienza a parpadear en uso normal, esto indica que el 
encendedor debe ser rellenado.

• Para conservar el encendedor con el mismo aspecto que cuando 
estaba nuevo, evite el contacto con llaves, monedas u otros 
objetos que puedan rayar la superficie del encendedor. El sudor, 
perfumes, disolventes y sustancias alcohólicas también pueden 
dañar la superficie del encendedor.

• Si no va a utilizar el encendedor durante un periodo de tiempo 
largo, el regulador de llama debería ajustarse al máximo (+). 
Cuando vuelva a utilizar el encendedor, reajuste a la altura deseada.

IMPORTANTE

Asegúrese de utilizar Butano Premium Colibri, que está 
especialmente diseñado para los encendedores Colibri. El cartucho 
está presurizado a 45 psi y es el más limpio disponible.

El uso de otras marcas de butano con niveles desconocidos de 
contaminación y presión pueden obstruir el sistema de alimentación 
de butano y afectar al rendimiento del encendedor.

ADVERTENCIA

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

• Emplee el encendedor lejos de la cara y la ropa.

• Asegúrese de que la llama se ha apagado después del uso del 
encendedor.

• Contiene gas inflamable bajo presión.

• Nunca deje expuesto el encendedor a temperaturas superiores a 
49ºC (120°F) ni a la luz del sol prolongada.

• Nunca perfore el encendedor ni lo arroje a un fuego.

• Se genera un calor extremo sobre la llama visible. Se debe ser 
extremadamente cuidadoso para evitar quemaduras o incendios.

• No mantener encendido durante más de 10 segundos.

• Tenga cuidado al utilizar el encendedor.

• No deje nunca el encendedor sobre el salpicadero o la bandeja 
trasera de un vehículo.

• En ninguna circunstancia debe forzar el encendedor ni 
intentar ajustarlo de otro modo que no sea con los controles 
proporcionados.

• Si no se siguen las instrucciones, podrían producirse accidentes 
personales graves.

USO – ENCENDIDO

Para el encendido, abra la tapa del encendedor y pulse el dispositivo 
de encendido. Para apagar, suelte el dispositivo de encendido 
y cierre la tapa (consulte la Fig.1). Nota: algunos modelos de 
encendedores Colibri tienen una tapa automática de acción 
única que se abre y se cierra con el accionamiento y soltado del 
dispositivo de encendido (consulte la Fig.2). Para encendedores 
de piedra, abra la tapa y gire la barra de rodillo en el sentido de las 
agujas del reloj. ADVERTENCIA: Los encendedores de piedra no se 
apagan por sí solos; cierre la tapa para apagar la llama.

RELLENADO/VACIADO 

PRECAUCIÓN

• Rellene/vacíe el encendedor solamente en una zona con buena 
ventilación.

• No intente nunca rellenar o vaciar cerca de cualquier fuente de 
calor, chispas o llama.

• No fumar durante el rellenado o vaciado.

• Tenga cuidado de no activar el sistema de encendido durante el 
rellenado o vaciado.

• Mantenga cerrada la tapa del encendedor.

• NO INTENTE NUNCA UTILIZAR EL ENCENDEDOR DURANTE 
EL RELLENADO O EL VACIADO.

• Tome precauciones contra las cargas de electricidad estática.

• Lea las advertencias relativas al cartucho de relleno de butano.

• Mantener el encendedor alejado de la cara durante el rellenado 
o el vaciado.

1 Debe retirarse todo el aire del depósito de gas para poder 
rellenarlo a su máxima capacidad. Mantenga el encendedor en 
posición vertical boca abajo y presione la válvula de llenado con 
la punta de un bolígrafo o de un destornillador pequeño hasta 
que deje de escuchar el pitido (consulte la Fig. 5).

2 Ajuste el regulador de llama a la posición mínima (-). 
(Consulte la Fig. 3 para ver los diagramas de los tres tipos de 
reguladores).

3  Rellene el encendedor manteniéndolo boca abajo (consulte la 
Fig. 4).

4 Presione la punta de la boquilla en la válvula y presione 
firmemente hacia abajo durante 4 ó 5 segundos.

5 Para comprobar si el depósito está lleno, mantenga el encendedor 
en posición vertical y boca abajo, y presione la válvula de llenado 
con la punta de un bolígrafo o de un destornillador pequeño 
(consulte la Fig. 5). Si sale líquido, deténgase inmediatamente: 
el depósito está totalmente lleno. Si su encendedor cuenta con 
una ventana de visualización del nivel de líquido, se podrá ver 
una pequeña burbuja de aire incluso cuando el depósito está 
lleno (por seguridad, los depósitos de gas de encendedores sólo 
aceptan una capacidad del 85% de gas butano líquido).

6 Caliente el encendedor con la mano durante 10 segundos. 
Espere 2 minutos antes de utilizarlo. Esto permitirá que se 
evapore el exceso de butano y que el encendedor alcance 
la temperatura ambiente. Si se escucha un pitido, no intente 
utilizar el encendedor. Deberá devolverlo para repararlo.

7 Gire el regulador de llama 1/4 de vuelta (+).

8 Encienda y ajuste la llama a la altura deseada. Si tiene algún 
problema para rellenar el encendedor, vacíe el depósito y repita 
los pasos del 1 al 7.

SUSTITUCIÓN DE LA PIEDRA

Los encendedores de piedra se encienden mediante una rueda 
estriada que golpea contra una piedra de sílex. Para evitar daños 
en la rueda producidos por el dispositivo metálico de presión de la 
piedra, ésta debe sustituirse antes de que se agote por completo. 
Para un rendimiento óptimo, limpie ocasionalmente la rueda estriada 
con un cepillo rígido no metálico. Utilice siempre Piedras Premium 
Colibri. Tienen el tamaño y la dureza requeridos para un rendimiento 
óptimo. Las piedras de tamaño y dureza desconocidos pueden dañar 
la rueda, dando como resultado la necesidad de una reparación. 

1 Dependiendo del tipo de encendedor, quite el tornillo de 
la piedra (consulte la Fig.7) o deslice hacia atrás la tapa del 
compartimento de la piedra hasta que salte el botón de bloqueo 
(consulte las Fig. 8, 9 y 10).

2 Retire la piedra antigua. Golpee el encendedor contra una 
superficie dura para retirar las partículas de piedra.

3 Inserte la piedra Colibri nueva en su ranura.

4 Vuelva a colocar el tornillo de la piedra o presione el botón 
de bloqueo.

TROUBLESHOOTING GUIDE

SYMPTOM PROBABLE 
CAUSE

SOLUTION

Lighter will spark 
but not ignite

Out of fuel Refill lighter

Air lock Empty lighter *

Dirty burner Clean burner †

Flame adjuster 
set too low

Flame adjuster 
(+)

High altitude Flame adjuster 
(+)

Low 
temperature

Flame adjuster 
(+)

Gas feeding 
system clogged

Return for 
service

Lighter will 
not spark

Ignition system 
malfunction

Return for 
service

Hissing sound 
is heard

Butane leak Return for 
service

Flame 
adjustment  
set too high

Flame adjuster 
(-)
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INSTRUCTIONS & CARE GUIDE

Fig 5.Fig 4. Fig 6.

Fig 3.Fig 1. Fig 2.

Fig 7. Fig 8.

Fig 9. Fig 10.

GB FR DE ESOPERATING INSTRUCTIONS

Please visit Colibri.com for complete instructions regarding your 
particular lighter model. The following general instructions apply 
to most Colibri lighters. 

CUTTING AND PUNCHING

Be careful when using cutters or punches: blades are extremely 
sharp. WARNING: Keep away from children.

Guillotine/Double-Guillotine: Fold out cutter. Place cigar head in 
cutter opening and slide blade(s) to cut.

Punch: Depending on lighter model, fold out punch or slide punch 
out of case and lock into place. Firmly press against end of cigar. 

CARE AND HANDLING

• Never touch the catalyzer spring or the electronic piezo spark 
wire. This may cause damage or alter its position and prevent 
the lighter from working.

• For long-term reliability, clean burner chamber periodically 
with compressed air. This will keep it free of dust, tobacco and 
carbon build-up which may affect performance of lighter.

• To avoid damage, tip of compressed air canister must be kept 
at least 1" from top of burner.

• Deliver three short bursts of air into burner.

• Let lighter reach room temperature before igniting.

• Should flame begin to flicker in normal use, it indicates lighter 
needs refilling.

• To keep lighter looking as new, prevent contact with keys, 
coins or other objects that might scratch surface of lighter. 
Sweat, perfume, solvents and alcoholic substances may also 
damage surface of lighter.

• If lighter is not to be used for a long period of time, flame 
adjuster should be set to maximum (+). When lighter is in use 
again, readjust to desired height.

IMPORTANT

Be sure to use Colibri Premium Butane, which is specifically 
designed for Colibri lighters. The canister is pressurized at 45 psi, 
and is the cleanest available.

Use of other brands of butane with unknown levels of 
contamination and pressure may clog the butane feeding system 
and affect the performance of the lighter.

WARNING

KEEP AWAY FROM CHILDREN

• Ignite lighter away from face and clothing.

• Be sure flame is out after use.

• Contains flammable gas under pressure.

• Never expose to heat above 120oF (49oC) or to prolonged 
sunlight.

• Never puncture or put in fire.

• Extreme heat is present above the visible flame. Extra care 
should be taken to prevent burn injury or fire.

• Do not keep lit for more than 10 seconds.

• Exercise care in use.

• Never leave lighter on the dashboard or rear window shelf of 
a vehicle.

• Under no circumstance should the user tamper with the lighter 
or attempt to adjust other than by using the controls provided.

• Failure to follow instructions can result in serious 
personal injury.

IGNITION

To ignite, open cover of lighter and press ignition. To extinguish, 
release ignition switch and close cover (see Fig.1). Note, some 
Colibri lighter models have a single-action, automatic cover that 
opens and closes with the pressing and releasing of the ignition 
(see Fig.2). For flint lighters, open cover and turn roller bar 
clockwise. WARNING: Flint lighters do not self-extinguish; close 
cover to put out.

REFILLING/EMPTYING 

CAUTION

• Refill/empty only in a well ventilated area.

• Never attempt to refill or empty near any heat source, sparks 
or flame.

• No smoking during refilling or emptying.

• Be careful not to activate the ignition system during refilling or 
emptying.

• Keep the lighter cover closed.

• NEVER ATTEMPT TO IGNITE THE LIGHTER DURING REFILLING 
OR EMPTYING.

• Take precautions against static charges.

• Read warnings on butane refill canister.

• Hold away from face when refilling or emptying.

1 All air should be removed from gas tank in order to  
refill to maximum capacity. Hold lighter in vertical upside 
down position and depress filler valve with ballpoint pen or 
small screwdriver until hissing stops (see Fig.5).

2 Set the flame adjuster to lowest position (-). 
(See Fig.3 for diagrams of three types of adjusters).

3  Refill lighter in upside down position (see Fig.4).

4 Press nozzle tip on valve and press down firmly for  
4 to 5 seconds.

5 To check if tank is full, hold lighter in vertical upside down 
position and depress filler valve with ballpoint pen or small 
screwdriver (see Fig.5). If liquid is expelled, stop immediately: 
the tank is filled to capacity. If your lighter features a fuel-
level viewing window, a small air bubble will be visible even 
when tank is full (for safety, lighter gas tanks accept only 
85% liquid butane capacity).

6 Warm lighter in hand for 10 seconds. Wait 2 minutes before 
igniting. This will allow excess butane to evaporate, and lighter 
to reach room temperature. If a hissing sound is heard, do not 
attempt to ignite. Return for service.

7 Rotate flame adjuster 1/4 turn (+).

8 Ignite and adjust flame to desired height. If you have a 
problem refilling your lighter, empty tank and repeat steps 1 
through 7.

FLINT REPLACEMENT

Flint lighters ignite by means of a serrated wheel striking a piece 
of flint. To avoid damage to wheel by metal flint pusher, flint 
should be replaced before completely exhausted. For optimum 
performance, occasionally clean the serrated wheel with a stiff 
non-metal brush. Always use Colibri Premium Flints. They are 
sized and hardened for optimum performance. Flints of unknown 
size and hardness may damage spark wheel, resulting in need 
for service. 

1 Depending on type of lighter, remove flint screw
 (see Fig.7) or slide flint compartment cover back until lock 

button pops up (see Fig.8, 9 & 10).

2 Remove old flint. Tap lighter on hard surface to remove flint 
particles.

3 Insert new Colibri flint into slot.

4 Replace flint screw or press lock button.

MODE D’EMPLOI

Veuillez visiter le site Colibri.com pour obtenir des consignes 
complètes sur le modèle de briquet qui vous intéresse. Le mode 
d’emploi qui suit s’applique à la plupart des briquets Colibri. 

DÉCOUPAGE ET POINÇONNAGE

Soyez particulièrement vigilant au moment d’utiliser votre coupe-
cigare et votre poinçon : les lames sont extrêmement acérées. 
ATTENTION : À tenir à l’écart des enfants.

Guillotine/Double-Guillotine : Coupe-cigare escamotable. Insérer la 
tête du cigare dans l’ouverture du coupe-cigare et faire glisser la ou 
les lames pour la couper.

Poinçon : En fonction du modèle de votre briquet, déplier le poinçon 
ou le glisser de son boîtier et le verrouiller en place. Le comprimer 
fermement contre l’extrémité du cigare. 

ENTRETIEN ET MANIPULATION

• Ne jamais toucher le ressort du catalyseur ou le fil piézo-
électronique de l’étincelle. Cela risque d’en abimer ou changer la 
position et d’empêcher le briquet de fonctionner.

• Pour assurer la fiabilité du fonctionnement du briquet à long 
terme, nettoyer régulièrement la chambre de l’allumeur à l’air 
comprimé. C’est ce qui permettra d’éviter l’accumulation de 
poussières, de tabac et de carbone, qui tous peuvent nuire au bon 
fonctionnement du briquet.

• Pour éviter tout risque de dégât, il convient de maintenir le bout 
de la bouteille d’air comprimé à au moins 2,5 cm de distance du 
haut du brûleur.

• Envoyer trois coups brefs d’air comprimé dans le brûleur.

• Attendre que le briquet soit à la température ambiante avant 
de l’allumer.

• Si la flamme se met à vaciller dans des conditions d’utilisation 
normales, c’est le signe que le briquet a besoin d’être rechargé.

• Pour maintenir le briquet à l’état neuf, éviter tout contact avec 
des clés, pièces ou d’autres objets susceptibles d’en rayer la 
surface. La surface peut être aussi abimée en contact avec 
de la transpiration, du parfum, des dissolvants et substances 
alcoolisées.

• S’il est prévu de ne pas utiliser le briquet pendant une période 
prolongée, régler le dispositif d’ajustage de la flamme sur sa valeur 
maximale (+). Au moment de réutiliser le briquet, il suffit alors 
d’ajuster à nouveau la flamme à sa hauteur désirée.

IMPORTANT

Veillez à bien utiliser du gaz Colibri Premium Butane, qui est 
spécifiquement conçu pour les briquets Colibri. La bouteille est 
maintenue à une pression de 45 psi et il s’agit du gaz le plus 
propre disponible.

L’utilisation d’autres marques de butane présentant des niveaux de 
contamination et pression non connus risquent d’abimer le système 
d’alimentation en butane et de nuire au bon fonctionnement 
du briquet.

ATTENTION

À TENIR À L’ÉCART DES ENFANTS.
• Allumer le briquet en le maintenant éloigné de son visage et 

des vêtements.

• Veiller à ce que la flamme soit bien éteinte après utilisation.

• Contient du gaz inflammable sous pression.

• Ne jamais exposer à une chaleur supérieure à 49 °C ni de manière 
prolongée aux rayons du soleil.

• Ne jamais percer ni le jeter au feu.

• La chaleur est extrêmement élevée juste au-dessus de la flamme 
visible. Il convient d’être particulièrement vigilant pour éviter tout 
risque de brûlure ou de déclenchement d’incendie.

• Ne jamais allumer le briquet pendant plus de 10 secondes 
d’affilée.

• À utiliser en faisant extrêmement attention.

• Ne jamais laisser un briquet sur le tableau de bord ou la plage 
arrière d’un véhicule.

• Ne jamais essayer de modifier le briquet ou de l’ajuster autrement 
qu’au moyen des dispositifs de réglage prévus.

• Le non-respect des consignes peut entraîner des 
blessures graves.

ALLUMAGE

Pour allumer le briquet, ouvrir le couvercle et appuyer sur l’allumeur. 
Pour éteindre le briquet, relâcher l’interrupteur d’allumage et 
refermer le couvercle (voir Figure 1). À noter que certains modèles 
de briquets Colibri sont dotés d’un couvercle automatique à action 
simple qui s’ouvre et se ferme en appuyant et relâchant l’allumeur 
(voir Figure 2). Pour les briquets à pierre, ouvrir le couvercle et 
faire rouler la roulette dans le sens des aiguilles d’une montre. 
ATTENTION : Les briquets à pierre ne s’éteignent pas d’eux-mêmes. 
Fermer le couvercle pour les éteindre.

RECHARGER/VIDER 

ATTENTION
• À utiliser exclusivement dans un endroit bien aéré.

• Ne jamais essayer de recharger ou de vider un briquet à proximité 
d’une source de chaleur, d’étincelles ou de flamme nue.

• Interdiction de fumer au moment de remplir ou vider le briquet.

• Veiller à ne pas activer l’allumeur au moment de remplir ou vider 
le briquet.

• Maintenir le couvercle du briquet fermé.

• NE JAMAIS ESSAYER D’ALLUMER LE BRIQUET AU MOMENT DE 
LE REMPLIR OU DE LE VIDER.

• Prendre les mesures de précaution nécessaires pour empêcher 
les charges statiques.

• Lire les notices de mise en garde figurant sur la recharge.

• À tenir éloigné du visage au moment de remplir ou vider 
le briquet.

1 Tout l’air présent doit être enlevé du réservoir de gaz pour 
pouvoir le remplir au maximum de sa capacité. Tenir le briquet 
à l’envers à la verticale et appuyer sur la vanne de remplissage 
au moyen d’un crayon à bille ou d’un tournevis à petite pointe 
jusqu’à ce que le sifflement s’arrête (voir Figure 5).

2 Ajuster le dispositif de réglage de la flamme sur sa position la 
plus basse (-). (Voir la Figure 3 pour obtenir le diagramme des 
trois types de mécanismes d’ajustement).

3  Recharger le briquet en le maintenant à l’envers (voir Figure 4).

4 Appuyer fermement la pointe sur la vanne pendant 
4 à 5 secondes.

5 Pour vérifier si le réservoir est plein, maintenir le briquet à 
l’envers et appuyer sur la vanne de remplissage au moyen de la 
pointe d’un crayon à bille ou d’un tournevis à petite pointe (voir 
Figure 5). S’il en ressort du liquide, s’arrêter immédiatement : 
le réservoir est rempli au maximum de sa capacité. Si le briquet 
est doté d’un fût transparent, une petite bulle d’air y est visible 
même lorsque le réservoir est plein (à des fins de sécurité, les 
réservoirs de gaz de briquet ne peuvent se remplir qu’à 85 % de 
leur capacité en butane liquide).

6 Réchauffer le briquet entre ses mains pendant 10 secondes. 
Attendre 2 minutes avant de l’allumer. Ce délai permet à tout 
excédent de butane de s’évaporer et au briquet de se mettre 
à la chaleur ambiante. Si un sifflement se fait entendre, ne pas 
essayer de l’allumer. Le renvoyer au service d’entretien.

7 Faire tourner d’un quart de tour le mécanisme de réglage de la 
flamme (+).

8 Allumer et ajuster la flamme à la hauteur désirée. Si vous avez du 
mal à recharger votre briquet, en vider le réservoir et répéter les 
étapes 1 à 7.

REMPLACEMENT DE LA PIERRE

Les briquets à pierre s’allument au moyen d’une roue dentée qui 
frappe une pierre de silex. Pour éviter que la roue ne s’abime, 
la pierre de silex doit être remplacée avant qu’elle ne devienne 
complètement usée. Pour en obtenir les performances optimales, 
nettoyer périodiquement la roue dentée au moyen d’une brosse 
rigide non métallique. Utiliser toujours des pierres à silex Colibri 
Premium Flint. Elles sont de la taille et de la rigidité nécessaires 
pour en assurer une performance optimale. Une pierre à silex de 
la mauvaise taille ou de la mauvaise rigidité risque d’abimer la roue 
à étincelle, auquel cas le briquet devra être renvoyé au service 
d’entretien. 

1 En fonction du type de briquet, enlever la vis de la pierre de silex 
(voir Figure 7), ou faire glisser le couvercle du compartiment de 
la pierre de silex jusqu’à ce que le loquet apparaisse (voir Figures 
8, 9 et 10).

2 Enlever la pierre de silex usée. Cogner le briquet sur une surface 
dure pour en enlever toutes les particules de silex.

3 Insérer dans la fente la pierre de silex Colibri neuve.

4 Remettre la vis de la pierre de silex ou appuyer sur le loquet.

GEBRAUCHSANLEITUNG

Die ausführliche Gebrauchsanleitung für Ihr spezielles 
Feuerzeugmodell erhalten Sie unter Colibri.com. Die folgende 
allgemeine Anleitung gilt für die meisten Feuerzeuge von Colibri. 

SCHNEIDEN UND BOHREN

Vorsicht beim Gebrauch von Zigarrenscheren oder -bohrern: Die 
Klingen sind extrem scharf. WARNHINWEIS: Von Kindern fernhalten.

Abschneider (Cutter)/doppelter Abschneider (Cutter): 
Herausklappbarer Cutter. Mundstück in die Cutter-Öffnung legen 
und mit Klinge(n) abschneiden.

Zigarrenbohrer: Den Bohrer je nach Feuerzugmodell aus dem Etui 
heraus klappen oder -schieben und arretieren. Fest gegen das 
Zigarrenende drücken. 

PFLEGE- UND GEBRAUCHSANWEISUNG

• Die Katalysatorfeder oder den Draht der elektronischen 
Piezozündung nie berühren. Sie können dadurch beschädigt oder 
in ihrer Position verändert werden, und das Feuerzeug kann nicht 
mehr funktionieren.

• Damit Sie lange Freude an Ihrem Feuerzeug haben, sollten Sie die 
Brennerkammer gelegentlich mit Druckluft reinigen. So werden 
Staub-, Tabak- und Kohleablagerungen verhindert, die die 
Leistung Ihres Feuerzeugs beeinträchtigen können.

• Um Schäden zu verhindern, muss die Spitze des 
Druckluftbehälters mindestens 2,5 cm von der Oberseite des 
Brenners weggehalten werden.

• Drei kurze Luftstöße in den Brenner bringen.

• Das Feuerzeug sollte vor dem Zünden Zimmertemperatur haben.

• Flackert die Flamme trotz sachgemäßer Verwendung, muss das 
Feuerzeug aufgefüllt werden.

• Damit Ihr Feuerzeug lange wie neu aussieht, ist jeglicher 
Kontakt mit Schlüsseln, Münzen oder anderen Objekten zu 
vermeiden, die die Oberfläche verkratzen können. Schweiß, 
Parfüm, Lösungsmittel und alkoholische Substanzen können die 
Oberfläche des Feuerzeugs ebenso beschädigen.

• Soll das Feuerzeug über längere Zeit nicht verwendet 
werden, Flammenhöhe auf Maximum (+) stellen. Wird das 
Feuerzeug wieder verwendet, Flamme wieder auf gewünschte 
Höhe einstellen.

WICHTIG

Verwenden Sie stets Premium-Butan von Colibri, das speziell für 
Feuerzeuge von Colibri ausgelegt ist. Der Behälter steht unter 
einem Druck von 45 psi (3 Bar), das Butan ist das reinste, das auf 
dem Markt ist.

Die Verwendung anderer Butanmarken mit unbekannter 
Kontaminations- und Druckhöhe kann das Butan-Zufuhrsystem 
verstopfen und die Leistung des Feuerzeugs beeinträchtigen.

WARNHINWEIS

VON KINDERN FERNHALTEN.

• Das Feuerzeug weg von Gesicht und Kleidung zünden.

• Sicherstellen, dass die Flamme nach dem Gebrauch erloschen ist.

• Enthält brennbares Gas unter Druck.

• Nie Hitze über 49°C oder längerer Sonneneinstrahlung 
aussetzen.

• Nie durchstechen oder ins Feuer werfen.

• Extreme Hitze befindet sich über der sichtbaren Flamme. 
Besondere Vorsicht ist angebracht, um Verbrennungen oder 
Brände zu verhindern.

• Nicht länger als 10 Sekunden brennen lassen.

• Vorsicht beim Gebrauch.

• Feuerzeug im Auto nie auf dem Armaturenbrett oder auf der 
Hutablage liegen lassen.

• Unbefugtes Hantieren an dem Feuerzeug bzw. unerlaubte 
Änderungen daran ist/sind nicht zulässig, ausgenommen mit 
den dafür vorgesehenen Bedienteilen.

• Ein Nichtbeachten der Gebrauchsanleitung kann zu gravierenden 
Körperverletzungen führen.

ZÜNDUNG

Zum Zünden Feuerzeug öffnen und Zündung drücken. Zum 
Erlöschen Zündschalter loslassen und Verschlusskappe schließen 
(siehe Abb. 1). Hinweis: Manche Feuerzeuge von Colibri  
haben eine einfache, automatische Verschlusskappe, die sich mit 
der Betätigung der Zündung öffnet und schließt (siehe Abb. 2).  
Bei Feuerzeugen mit Feuerstein Verschlusskappe öffnen  
und Feuerzeugschlitten im Uhrzeigersinn drehen.  
WARNHINWEIS: Feuerzeuge mit Feuerstein erlöschen nicht von 
selbst; die Flamme erlischt mit Schließen des Deckels.

NACHFÜLLEN/LEEREN 

VORSICHT

• Nur an einem gut belüfteten Ort nachfüllen/leeren.

• Feuerzeug nie in der Nähe von Wärmequellen, Funken oder 
Flammen nachfüllen oder leeren.

• Beim Nachfüllen oder Leeren nicht rauchen.

• Die Zündung beim Nachfüllen oder Leeren nicht versehentlich 
aktivieren.

• Feuerzeugdeckel geschlossen lassen.

• DAS FEUERZEUG BEIM NACHFÜLLEN ODER LEEREN 
NIE ZÜNDEN.

• Maßnahmen gegen statische Aufladung treffen.

• Warnhinweise auf dem Butan-Auffüllbehälter lesen.

• Beim Nachfüllen oder Leeren weg vom Gesicht halten.

1 Die Luft komplett aus dem Gastank leeren, um sie wieder bis 
zur maximalen Kapazität aufzufüllen. Das Feuerzeug senkrecht 
nach unten gerichtet halten und Betankungsventil mit einem 
Kugelschreiber oder kleinen Schraubenzieher drücken, bis das 
Rauschen aufhört (siehe Abb. 5).

2 Flammenhöhe auf Minimum (-) stellen.  
(Abb. 3 zeigt drei verschiedene Einstellvorrichtungen).

3 Das Feuerzeug in der senkrechten, nach unten gerichteten 
Position auffüllen (seihe Abb. 4).

4 Düsenspitze am Ventil fest 4 bis 5 Sekunden nach unten 
drücken.

5 Um zu prüfen, ob der Tank voll ist, das Feuerzeug senkrecht 
nach unten gerichtet halten und Betankungsventil mit 
einem Kugelschreiber oder kleinen Schraubenzieher drücken 
(siehe Abb. 5). Tritt Flüssigkeit aus, sofort innehalten: die 
Kapazitätsgrenze ist erreicht. Besitzt Ihr Feuerzeug ein 
Gassichtfenster, ist eine kleine Luftblase auch bei vollem 
Tank erkennbar (aus Sicherheitsgründen ist die Kapazität von 
Gastanks bereits mit nur 85 % Flüssigbutan erreicht).

6 Feuerzeug 10 Sekunden in der Hand wärmen. Vor dem Zünden 
2 Minuten abwarten. So kann überschüssiges Butan verdunsten 
und das Feuerzeug Zimmertemperatur erreichen. Wird ein 
Rauschen vernommen, Feuerzeug nicht zünden. Umtausch.

7 Flammenhöhenversteller um eine Vierteildrehung drehen (+).

8 Zünden und Flamme auf gewünschte Höhe einstellen. Wenn Sie 
Probleme beim Nachfüllen Ihres Feuerzeugs haben, Tank leeren 
und Schritte 1–7 wiederholen.

ZÜNDSTEINERSATZ

Feuerzeuge mit Feuerstein werden mit einem Reibrad gezündet. 
Damit das Rad nicht von der Metallröhre (Feuersteinröhre) 
beschädigt wird, sollte der Feuerstein ersetzt werden, bevor er 
völlig abgenutzt ist. Das Reibrad gelegentlich mit einer festen, 
nicht-metallischen Bürste reinigen, um dessen optimale Leistung zu 
erhalten. Stets echte Premium-Feuersteine von Colibri verwenden. 
Ihre Größe und Härte sind der optimalen Leistung angepasst. 
Feuersteine unbekannter Größe und Härte können dem Reibrad 
schaden, sie müssen gewartet werden. 

1 Je nach Art des Feuerzeugs ist die Feuersteinschraube (siehe 
Abb. 7) zu entfernen oder die Abdeckung bis zur Arretierung 
zurückzuschieben (siehe Abb. 8, 9 und 10).

2 Alten Feuerstein entfernen. Feuerzeug gegen eine harte Fläche 
klopfen, um Feuersteinpartikel zu entfernen.

3 Neuen Colibri-Feuerstein in den Schlitz einsetzen.

4 Feuersteinschraube wieder einsetzen oder Verriegelung drücken.

INSTRUCCIONES DE USO

Visite Colibri.com para encontrar las instrucciones completas de 
su modelo concreto de encendedor. Las siguientes instrucciones 
generales se aplicarán a la mayoría de los encendedores Colibri. 

CORTAR Y PERFORAR

Tenga cuidado cuando utilice cortadores o perforadores: las hojas 
están muy afiladas. ADVERTENCIA: Mantener fuera del alcance 
de los niños.

Guillotina/Doble Guillotina: despliegue el cortador. Coloque la 
punta del puro en la abertura del cortador y deslice la hoja para 
efectuar el corte.

Perforar: dependiendo del modelo de encendedor, despliegue 
el dispositivo de perforación o deslícelo hacia fuera y fíjelo en su 
posición. Presione firmemente contra el extremo del puro. 

CUIDADOS Y MANIPULACIÓN

• No toque nunca el muelle del catalizador ni el cable piezo-
electrónico que genera la chispa. Esto podría causar daños o alterar 
su posición, provocando que el encendedor dejase de funcionar.

• Para una larga vida útil, limpie la cámara del quemador 
periódicamente con aire comprimido. Esto mantendrá la cámara 
libre de polvo, tabaco y acumulaciones de carbonilla que podrían 
afectar al rendimiento del encendedor.

• Para evitar daños, la punta del cartucho de aire comprimido 
debe mantenerse a un mínimo de 2,5 cm de la parte superior 
del quemador.

• Lance tres breves chorros de aire sobre el quemador.

• Deje que el encendedor alcance la temperatura ambiente antes 
de utilizarlo.

• Si la llama comienza a parpadear en uso normal, esto indica que el 
encendedor debe ser rellenado.

• Para conservar el encendedor con el mismo aspecto que cuando 
estaba nuevo, evite el contacto con llaves, monedas u otros 
objetos que puedan rayar la superficie del encendedor. El sudor, 
perfumes, disolventes y sustancias alcohólicas también pueden 
dañar la superficie del encendedor.

• Si no va a utilizar el encendedor durante un periodo de tiempo 
largo, el regulador de llama debería ajustarse al máximo (+). 
Cuando vuelva a utilizar el encendedor, reajuste a la altura deseada.

IMPORTANTE

Asegúrese de utilizar Butano Premium Colibri, que está 
especialmente diseñado para los encendedores Colibri. El cartucho 
está presurizado a 45 psi y es el más limpio disponible.

El uso de otras marcas de butano con niveles desconocidos de 
contaminación y presión pueden obstruir el sistema de alimentación 
de butano y afectar al rendimiento del encendedor.

ADVERTENCIA

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

• Emplee el encendedor lejos de la cara y la ropa.

• Asegúrese de que la llama se ha apagado después del uso del 
encendedor.

• Contiene gas inflamable bajo presión.

• Nunca deje expuesto el encendedor a temperaturas superiores a 
49ºC (120°F) ni a la luz del sol prolongada.

• Nunca perfore el encendedor ni lo arroje a un fuego.

• Se genera un calor extremo sobre la llama visible. Se debe ser 
extremadamente cuidadoso para evitar quemaduras o incendios.

• No mantener encendido durante más de 10 segundos.

• Tenga cuidado al utilizar el encendedor.

• No deje nunca el encendedor sobre el salpicadero o la bandeja 
trasera de un vehículo.

• En ninguna circunstancia debe forzar el encendedor ni 
intentar ajustarlo de otro modo que no sea con los controles 
proporcionados.

• Si no se siguen las instrucciones, podrían producirse accidentes 
personales graves.

USO – ENCENDIDO

Para el encendido, abra la tapa del encendedor y pulse el dispositivo 
de encendido. Para apagar, suelte el dispositivo de encendido 
y cierre la tapa (consulte la Fig.1). Nota: algunos modelos de 
encendedores Colibri tienen una tapa automática de acción 
única que se abre y se cierra con el accionamiento y soltado del 
dispositivo de encendido (consulte la Fig.2). Para encendedores 
de piedra, abra la tapa y gire la barra de rodillo en el sentido de las 
agujas del reloj. ADVERTENCIA: Los encendedores de piedra no se 
apagan por sí solos; cierre la tapa para apagar la llama.

RELLENADO/VACIADO 

PRECAUCIÓN

• Rellene/vacíe el encendedor solamente en una zona con buena 
ventilación.

• No intente nunca rellenar o vaciar cerca de cualquier fuente de 
calor, chispas o llama.

• No fumar durante el rellenado o vaciado.

• Tenga cuidado de no activar el sistema de encendido durante el 
rellenado o vaciado.

• Mantenga cerrada la tapa del encendedor.

• NO INTENTE NUNCA UTILIZAR EL ENCENDEDOR DURANTE 
EL RELLENADO O EL VACIADO.

• Tome precauciones contra las cargas de electricidad estática.

• Lea las advertencias relativas al cartucho de relleno de butano.

• Mantener el encendedor alejado de la cara durante el rellenado 
o el vaciado.

1 Debe retirarse todo el aire del depósito de gas para poder 
rellenarlo a su máxima capacidad. Mantenga el encendedor en 
posición vertical boca abajo y presione la válvula de llenado con 
la punta de un bolígrafo o de un destornillador pequeño hasta 
que deje de escuchar el pitido (consulte la Fig. 5).

2 Ajuste el regulador de llama a la posición mínima (-). 
(Consulte la Fig. 3 para ver los diagramas de los tres tipos de 
reguladores).

3  Rellene el encendedor manteniéndolo boca abajo (consulte la 
Fig. 4).

4 Presione la punta de la boquilla en la válvula y presione 
firmemente hacia abajo durante 4 ó 5 segundos.

5 Para comprobar si el depósito está lleno, mantenga el encendedor 
en posición vertical y boca abajo, y presione la válvula de llenado 
con la punta de un bolígrafo o de un destornillador pequeño 
(consulte la Fig. 5). Si sale líquido, deténgase inmediatamente: 
el depósito está totalmente lleno. Si su encendedor cuenta con 
una ventana de visualización del nivel de líquido, se podrá ver 
una pequeña burbuja de aire incluso cuando el depósito está 
lleno (por seguridad, los depósitos de gas de encendedores sólo 
aceptan una capacidad del 85% de gas butano líquido).

6 Caliente el encendedor con la mano durante 10 segundos. 
Espere 2 minutos antes de utilizarlo. Esto permitirá que se 
evapore el exceso de butano y que el encendedor alcance 
la temperatura ambiente. Si se escucha un pitido, no intente 
utilizar el encendedor. Deberá devolverlo para repararlo.

7 Gire el regulador de llama 1/4 de vuelta (+).

8 Encienda y ajuste la llama a la altura deseada. Si tiene algún 
problema para rellenar el encendedor, vacíe el depósito y repita 
los pasos del 1 al 7.

SUSTITUCIÓN DE LA PIEDRA

Los encendedores de piedra se encienden mediante una rueda 
estriada que golpea contra una piedra de sílex. Para evitar daños 
en la rueda producidos por el dispositivo metálico de presión de la 
piedra, ésta debe sustituirse antes de que se agote por completo. 
Para un rendimiento óptimo, limpie ocasionalmente la rueda estriada 
con un cepillo rígido no metálico. Utilice siempre Piedras Premium 
Colibri. Tienen el tamaño y la dureza requeridos para un rendimiento 
óptimo. Las piedras de tamaño y dureza desconocidos pueden dañar 
la rueda, dando como resultado la necesidad de una reparación. 

1 Dependiendo del tipo de encendedor, quite el tornillo de 
la piedra (consulte la Fig.7) o deslice hacia atrás la tapa del 
compartimento de la piedra hasta que salte el botón de bloqueo 
(consulte las Fig. 8, 9 y 10).

2 Retire la piedra antigua. Golpee el encendedor contra una 
superficie dura para retirar las partículas de piedra.

3 Inserte la piedra Colibri nueva en su ranura.

4 Vuelva a colocar el tornillo de la piedra o presione el botón 
de bloqueo.

TROUBLESHOOTING GUIDE

SYMPTOM PROBABLE 
CAUSE

SOLUTION

Lighter will spark 
but not ignite

Out of fuel Refill lighter

Air lock Empty lighter *

Dirty burner Clean burner †

Flame adjuster 
set too low

Flame adjuster 
(+)

High altitude Flame adjuster 
(+)

Low 
temperature

Flame adjuster 
(+)

Gas feeding 
system clogged

Return for 
service

Lighter will 
not spark

Ignition system 
malfunction

Return for 
service

Hissing sound 
is heard

Butane leak Return for 
service

Flame 
adjustment  
set too high

Flame adjuster 
(-)
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INSTRUCTIONS & CARE GUIDE

Fig 5.Fig 4. Fig 6.

Fig 3.Fig 1. Fig 2.

Fig 7. Fig 8.

Fig 9. Fig 10.

GB FR DE ESOPERATING INSTRUCTIONS

Please visit Colibri.com for complete instructions regarding your 
particular lighter model. The following general instructions apply 
to most Colibri lighters. 

CUTTING AND PUNCHING

Be careful when using cutters or punches: blades are extremely 
sharp. WARNING: Keep away from children.

Guillotine/Double-Guillotine: Fold out cutter. Place cigar head in 
cutter opening and slide blade(s) to cut.

Punch: Depending on lighter model, fold out punch or slide punch 
out of case and lock into place. Firmly press against end of cigar. 

CARE AND HANDLING

• Never touch the catalyzer spring or the electronic piezo spark 
wire. This may cause damage or alter its position and prevent 
the lighter from working.

• For long-term reliability, clean burner chamber periodically 
with compressed air. This will keep it free of dust, tobacco and 
carbon build-up which may affect performance of lighter.

• To avoid damage, tip of compressed air canister must be kept 
at least 1" from top of burner.

• Deliver three short bursts of air into burner.

• Let lighter reach room temperature before igniting.

• Should flame begin to flicker in normal use, it indicates lighter 
needs refilling.

• To keep lighter looking as new, prevent contact with keys, 
coins or other objects that might scratch surface of lighter. 
Sweat, perfume, solvents and alcoholic substances may also 
damage surface of lighter.

• If lighter is not to be used for a long period of time, flame 
adjuster should be set to maximum (+). When lighter is in use 
again, readjust to desired height.

IMPORTANT

Be sure to use Colibri Premium Butane, which is specifically 
designed for Colibri lighters. The canister is pressurized at 45 psi, 
and is the cleanest available.

Use of other brands of butane with unknown levels of 
contamination and pressure may clog the butane feeding system 
and affect the performance of the lighter.

WARNING

KEEP AWAY FROM CHILDREN

• Ignite lighter away from face and clothing.

• Be sure flame is out after use.

• Contains flammable gas under pressure.

• Never expose to heat above 120oF (49oC) or to prolonged 
sunlight.

• Never puncture or put in fire.

• Extreme heat is present above the visible flame. Extra care 
should be taken to prevent burn injury or fire.

• Do not keep lit for more than 10 seconds.

• Exercise care in use.

• Never leave lighter on the dashboard or rear window shelf of 
a vehicle.

• Under no circumstance should the user tamper with the lighter 
or attempt to adjust other than by using the controls provided.

• Failure to follow instructions can result in serious 
personal injury.

IGNITION

To ignite, open cover of lighter and press ignition. To extinguish, 
release ignition switch and close cover (see Fig.1). Note, some 
Colibri lighter models have a single-action, automatic cover that 
opens and closes with the pressing and releasing of the ignition 
(see Fig.2). For flint lighters, open cover and turn roller bar 
clockwise. WARNING: Flint lighters do not self-extinguish; close 
cover to put out.

REFILLING/EMPTYING 

CAUTION

• Refill/empty only in a well ventilated area.

• Never attempt to refill or empty near any heat source, sparks 
or flame.

• No smoking during refilling or emptying.

• Be careful not to activate the ignition system during refilling or 
emptying.

• Keep the lighter cover closed.

• NEVER ATTEMPT TO IGNITE THE LIGHTER DURING REFILLING 
OR EMPTYING.

• Take precautions against static charges.

• Read warnings on butane refill canister.

• Hold away from face when refilling or emptying.

1 All air should be removed from gas tank in order to  
refill to maximum capacity. Hold lighter in vertical upside 
down position and depress filler valve with ballpoint pen or 
small screwdriver until hissing stops (see Fig.5).

2 Set the flame adjuster to lowest position (-). 
(See Fig.3 for diagrams of three types of adjusters).

3  Refill lighter in upside down position (see Fig.4).

4 Press nozzle tip on valve and press down firmly for  
4 to 5 seconds.

5 To check if tank is full, hold lighter in vertical upside down 
position and depress filler valve with ballpoint pen or small 
screwdriver (see Fig.5). If liquid is expelled, stop immediately: 
the tank is filled to capacity. If your lighter features a fuel-
level viewing window, a small air bubble will be visible even 
when tank is full (for safety, lighter gas tanks accept only 
85% liquid butane capacity).

6 Warm lighter in hand for 10 seconds. Wait 2 minutes before 
igniting. This will allow excess butane to evaporate, and lighter 
to reach room temperature. If a hissing sound is heard, do not 
attempt to ignite. Return for service.

7 Rotate flame adjuster 1/4 turn (+).

8 Ignite and adjust flame to desired height. If you have a 
problem refilling your lighter, empty tank and repeat steps 1 
through 7.

FLINT REPLACEMENT

Flint lighters ignite by means of a serrated wheel striking a piece 
of flint. To avoid damage to wheel by metal flint pusher, flint 
should be replaced before completely exhausted. For optimum 
performance, occasionally clean the serrated wheel with a stiff 
non-metal brush. Always use Colibri Premium Flints. They are 
sized and hardened for optimum performance. Flints of unknown 
size and hardness may damage spark wheel, resulting in need 
for service. 

1 Depending on type of lighter, remove flint screw
 (see Fig.7) or slide flint compartment cover back until lock 

button pops up (see Fig.8, 9 & 10).

2 Remove old flint. Tap lighter on hard surface to remove flint 
particles.

3 Insert new Colibri flint into slot.

4 Replace flint screw or press lock button.

MODE D’EMPLOI

Veuillez visiter le site Colibri.com pour obtenir des consignes 
complètes sur le modèle de briquet qui vous intéresse. Le mode 
d’emploi qui suit s’applique à la plupart des briquets Colibri. 

DÉCOUPAGE ET POINÇONNAGE

Soyez particulièrement vigilant au moment d’utiliser votre coupe-
cigare et votre poinçon : les lames sont extrêmement acérées. 
ATTENTION : À tenir à l’écart des enfants.

Guillotine/Double-Guillotine : Coupe-cigare escamotable. Insérer la 
tête du cigare dans l’ouverture du coupe-cigare et faire glisser la ou 
les lames pour la couper.

Poinçon : En fonction du modèle de votre briquet, déplier le poinçon 
ou le glisser de son boîtier et le verrouiller en place. Le comprimer 
fermement contre l’extrémité du cigare. 

ENTRETIEN ET MANIPULATION

• Ne jamais toucher le ressort du catalyseur ou le fil piézo-
électronique de l’étincelle. Cela risque d’en abimer ou changer la 
position et d’empêcher le briquet de fonctionner.

• Pour assurer la fiabilité du fonctionnement du briquet à long 
terme, nettoyer régulièrement la chambre de l’allumeur à l’air 
comprimé. C’est ce qui permettra d’éviter l’accumulation de 
poussières, de tabac et de carbone, qui tous peuvent nuire au bon 
fonctionnement du briquet.

• Pour éviter tout risque de dégât, il convient de maintenir le bout 
de la bouteille d’air comprimé à au moins 2,5 cm de distance du 
haut du brûleur.

• Envoyer trois coups brefs d’air comprimé dans le brûleur.

• Attendre que le briquet soit à la température ambiante avant 
de l’allumer.

• Si la flamme se met à vaciller dans des conditions d’utilisation 
normales, c’est le signe que le briquet a besoin d’être rechargé.

• Pour maintenir le briquet à l’état neuf, éviter tout contact avec 
des clés, pièces ou d’autres objets susceptibles d’en rayer la 
surface. La surface peut être aussi abimée en contact avec 
de la transpiration, du parfum, des dissolvants et substances 
alcoolisées.

• S’il est prévu de ne pas utiliser le briquet pendant une période 
prolongée, régler le dispositif d’ajustage de la flamme sur sa valeur 
maximale (+). Au moment de réutiliser le briquet, il suffit alors 
d’ajuster à nouveau la flamme à sa hauteur désirée.

IMPORTANT

Veillez à bien utiliser du gaz Colibri Premium Butane, qui est 
spécifiquement conçu pour les briquets Colibri. La bouteille est 
maintenue à une pression de 45 psi et il s’agit du gaz le plus 
propre disponible.

L’utilisation d’autres marques de butane présentant des niveaux de 
contamination et pression non connus risquent d’abimer le système 
d’alimentation en butane et de nuire au bon fonctionnement 
du briquet.

ATTENTION

À TENIR À L’ÉCART DES ENFANTS.
• Allumer le briquet en le maintenant éloigné de son visage et 

des vêtements.

• Veiller à ce que la flamme soit bien éteinte après utilisation.

• Contient du gaz inflammable sous pression.

• Ne jamais exposer à une chaleur supérieure à 49 °C ni de manière 
prolongée aux rayons du soleil.

• Ne jamais percer ni le jeter au feu.

• La chaleur est extrêmement élevée juste au-dessus de la flamme 
visible. Il convient d’être particulièrement vigilant pour éviter tout 
risque de brûlure ou de déclenchement d’incendie.

• Ne jamais allumer le briquet pendant plus de 10 secondes 
d’affilée.

• À utiliser en faisant extrêmement attention.

• Ne jamais laisser un briquet sur le tableau de bord ou la plage 
arrière d’un véhicule.

• Ne jamais essayer de modifier le briquet ou de l’ajuster autrement 
qu’au moyen des dispositifs de réglage prévus.

• Le non-respect des consignes peut entraîner des 
blessures graves.

ALLUMAGE

Pour allumer le briquet, ouvrir le couvercle et appuyer sur l’allumeur. 
Pour éteindre le briquet, relâcher l’interrupteur d’allumage et 
refermer le couvercle (voir Figure 1). À noter que certains modèles 
de briquets Colibri sont dotés d’un couvercle automatique à action 
simple qui s’ouvre et se ferme en appuyant et relâchant l’allumeur 
(voir Figure 2). Pour les briquets à pierre, ouvrir le couvercle et 
faire rouler la roulette dans le sens des aiguilles d’une montre. 
ATTENTION : Les briquets à pierre ne s’éteignent pas d’eux-mêmes. 
Fermer le couvercle pour les éteindre.

RECHARGER/VIDER 

ATTENTION
• À utiliser exclusivement dans un endroit bien aéré.

• Ne jamais essayer de recharger ou de vider un briquet à proximité 
d’une source de chaleur, d’étincelles ou de flamme nue.

• Interdiction de fumer au moment de remplir ou vider le briquet.

• Veiller à ne pas activer l’allumeur au moment de remplir ou vider 
le briquet.

• Maintenir le couvercle du briquet fermé.

• NE JAMAIS ESSAYER D’ALLUMER LE BRIQUET AU MOMENT DE 
LE REMPLIR OU DE LE VIDER.

• Prendre les mesures de précaution nécessaires pour empêcher 
les charges statiques.

• Lire les notices de mise en garde figurant sur la recharge.

• À tenir éloigné du visage au moment de remplir ou vider 
le briquet.

1 Tout l’air présent doit être enlevé du réservoir de gaz pour 
pouvoir le remplir au maximum de sa capacité. Tenir le briquet 
à l’envers à la verticale et appuyer sur la vanne de remplissage 
au moyen d’un crayon à bille ou d’un tournevis à petite pointe 
jusqu’à ce que le sifflement s’arrête (voir Figure 5).

2 Ajuster le dispositif de réglage de la flamme sur sa position la 
plus basse (-). (Voir la Figure 3 pour obtenir le diagramme des 
trois types de mécanismes d’ajustement).

3  Recharger le briquet en le maintenant à l’envers (voir Figure 4).

4 Appuyer fermement la pointe sur la vanne pendant 
4 à 5 secondes.

5 Pour vérifier si le réservoir est plein, maintenir le briquet à 
l’envers et appuyer sur la vanne de remplissage au moyen de la 
pointe d’un crayon à bille ou d’un tournevis à petite pointe (voir 
Figure 5). S’il en ressort du liquide, s’arrêter immédiatement : 
le réservoir est rempli au maximum de sa capacité. Si le briquet 
est doté d’un fût transparent, une petite bulle d’air y est visible 
même lorsque le réservoir est plein (à des fins de sécurité, les 
réservoirs de gaz de briquet ne peuvent se remplir qu’à 85 % de 
leur capacité en butane liquide).

6 Réchauffer le briquet entre ses mains pendant 10 secondes. 
Attendre 2 minutes avant de l’allumer. Ce délai permet à tout 
excédent de butane de s’évaporer et au briquet de se mettre 
à la chaleur ambiante. Si un sifflement se fait entendre, ne pas 
essayer de l’allumer. Le renvoyer au service d’entretien.

7 Faire tourner d’un quart de tour le mécanisme de réglage de la 
flamme (+).

8 Allumer et ajuster la flamme à la hauteur désirée. Si vous avez du 
mal à recharger votre briquet, en vider le réservoir et répéter les 
étapes 1 à 7.

REMPLACEMENT DE LA PIERRE

Les briquets à pierre s’allument au moyen d’une roue dentée qui 
frappe une pierre de silex. Pour éviter que la roue ne s’abime, 
la pierre de silex doit être remplacée avant qu’elle ne devienne 
complètement usée. Pour en obtenir les performances optimales, 
nettoyer périodiquement la roue dentée au moyen d’une brosse 
rigide non métallique. Utiliser toujours des pierres à silex Colibri 
Premium Flint. Elles sont de la taille et de la rigidité nécessaires 
pour en assurer une performance optimale. Une pierre à silex de 
la mauvaise taille ou de la mauvaise rigidité risque d’abimer la roue 
à étincelle, auquel cas le briquet devra être renvoyé au service 
d’entretien. 

1 En fonction du type de briquet, enlever la vis de la pierre de silex 
(voir Figure 7), ou faire glisser le couvercle du compartiment de 
la pierre de silex jusqu’à ce que le loquet apparaisse (voir Figures 
8, 9 et 10).

2 Enlever la pierre de silex usée. Cogner le briquet sur une surface 
dure pour en enlever toutes les particules de silex.

3 Insérer dans la fente la pierre de silex Colibri neuve.

4 Remettre la vis de la pierre de silex ou appuyer sur le loquet.

GEBRAUCHSANLEITUNG

Die ausführliche Gebrauchsanleitung für Ihr spezielles 
Feuerzeugmodell erhalten Sie unter Colibri.com. Die folgende 
allgemeine Anleitung gilt für die meisten Feuerzeuge von Colibri. 

SCHNEIDEN UND BOHREN

Vorsicht beim Gebrauch von Zigarrenscheren oder -bohrern: Die 
Klingen sind extrem scharf. WARNHINWEIS: Von Kindern fernhalten.

Abschneider (Cutter)/doppelter Abschneider (Cutter): 
Herausklappbarer Cutter. Mundstück in die Cutter-Öffnung legen 
und mit Klinge(n) abschneiden.

Zigarrenbohrer: Den Bohrer je nach Feuerzugmodell aus dem Etui 
heraus klappen oder -schieben und arretieren. Fest gegen das 
Zigarrenende drücken. 

PFLEGE- UND GEBRAUCHSANWEISUNG

• Die Katalysatorfeder oder den Draht der elektronischen 
Piezozündung nie berühren. Sie können dadurch beschädigt oder 
in ihrer Position verändert werden, und das Feuerzeug kann nicht 
mehr funktionieren.

• Damit Sie lange Freude an Ihrem Feuerzeug haben, sollten Sie die 
Brennerkammer gelegentlich mit Druckluft reinigen. So werden 
Staub-, Tabak- und Kohleablagerungen verhindert, die die 
Leistung Ihres Feuerzeugs beeinträchtigen können.

• Um Schäden zu verhindern, muss die Spitze des 
Druckluftbehälters mindestens 2,5 cm von der Oberseite des 
Brenners weggehalten werden.

• Drei kurze Luftstöße in den Brenner bringen.

• Das Feuerzeug sollte vor dem Zünden Zimmertemperatur haben.

• Flackert die Flamme trotz sachgemäßer Verwendung, muss das 
Feuerzeug aufgefüllt werden.

• Damit Ihr Feuerzeug lange wie neu aussieht, ist jeglicher 
Kontakt mit Schlüsseln, Münzen oder anderen Objekten zu 
vermeiden, die die Oberfläche verkratzen können. Schweiß, 
Parfüm, Lösungsmittel und alkoholische Substanzen können die 
Oberfläche des Feuerzeugs ebenso beschädigen.

• Soll das Feuerzeug über längere Zeit nicht verwendet 
werden, Flammenhöhe auf Maximum (+) stellen. Wird das 
Feuerzeug wieder verwendet, Flamme wieder auf gewünschte 
Höhe einstellen.

WICHTIG

Verwenden Sie stets Premium-Butan von Colibri, das speziell für 
Feuerzeuge von Colibri ausgelegt ist. Der Behälter steht unter 
einem Druck von 45 psi (3 Bar), das Butan ist das reinste, das auf 
dem Markt ist.

Die Verwendung anderer Butanmarken mit unbekannter 
Kontaminations- und Druckhöhe kann das Butan-Zufuhrsystem 
verstopfen und die Leistung des Feuerzeugs beeinträchtigen.

WARNHINWEIS

VON KINDERN FERNHALTEN.

• Das Feuerzeug weg von Gesicht und Kleidung zünden.

• Sicherstellen, dass die Flamme nach dem Gebrauch erloschen ist.

• Enthält brennbares Gas unter Druck.

• Nie Hitze über 49°C oder längerer Sonneneinstrahlung 
aussetzen.

• Nie durchstechen oder ins Feuer werfen.

• Extreme Hitze befindet sich über der sichtbaren Flamme. 
Besondere Vorsicht ist angebracht, um Verbrennungen oder 
Brände zu verhindern.

• Nicht länger als 10 Sekunden brennen lassen.

• Vorsicht beim Gebrauch.

• Feuerzeug im Auto nie auf dem Armaturenbrett oder auf der 
Hutablage liegen lassen.

• Unbefugtes Hantieren an dem Feuerzeug bzw. unerlaubte 
Änderungen daran ist/sind nicht zulässig, ausgenommen mit 
den dafür vorgesehenen Bedienteilen.

• Ein Nichtbeachten der Gebrauchsanleitung kann zu gravierenden 
Körperverletzungen führen.

ZÜNDUNG

Zum Zünden Feuerzeug öffnen und Zündung drücken. Zum 
Erlöschen Zündschalter loslassen und Verschlusskappe schließen 
(siehe Abb. 1). Hinweis: Manche Feuerzeuge von Colibri  
haben eine einfache, automatische Verschlusskappe, die sich mit 
der Betätigung der Zündung öffnet und schließt (siehe Abb. 2).  
Bei Feuerzeugen mit Feuerstein Verschlusskappe öffnen  
und Feuerzeugschlitten im Uhrzeigersinn drehen.  
WARNHINWEIS: Feuerzeuge mit Feuerstein erlöschen nicht von 
selbst; die Flamme erlischt mit Schließen des Deckels.

NACHFÜLLEN/LEEREN 

VORSICHT

• Nur an einem gut belüfteten Ort nachfüllen/leeren.

• Feuerzeug nie in der Nähe von Wärmequellen, Funken oder 
Flammen nachfüllen oder leeren.

• Beim Nachfüllen oder Leeren nicht rauchen.

• Die Zündung beim Nachfüllen oder Leeren nicht versehentlich 
aktivieren.

• Feuerzeugdeckel geschlossen lassen.

• DAS FEUERZEUG BEIM NACHFÜLLEN ODER LEEREN 
NIE ZÜNDEN.

• Maßnahmen gegen statische Aufladung treffen.

• Warnhinweise auf dem Butan-Auffüllbehälter lesen.

• Beim Nachfüllen oder Leeren weg vom Gesicht halten.

1 Die Luft komplett aus dem Gastank leeren, um sie wieder bis 
zur maximalen Kapazität aufzufüllen. Das Feuerzeug senkrecht 
nach unten gerichtet halten und Betankungsventil mit einem 
Kugelschreiber oder kleinen Schraubenzieher drücken, bis das 
Rauschen aufhört (siehe Abb. 5).

2 Flammenhöhe auf Minimum (-) stellen.  
(Abb. 3 zeigt drei verschiedene Einstellvorrichtungen).

3 Das Feuerzeug in der senkrechten, nach unten gerichteten 
Position auffüllen (seihe Abb. 4).

4 Düsenspitze am Ventil fest 4 bis 5 Sekunden nach unten 
drücken.

5 Um zu prüfen, ob der Tank voll ist, das Feuerzeug senkrecht 
nach unten gerichtet halten und Betankungsventil mit 
einem Kugelschreiber oder kleinen Schraubenzieher drücken 
(siehe Abb. 5). Tritt Flüssigkeit aus, sofort innehalten: die 
Kapazitätsgrenze ist erreicht. Besitzt Ihr Feuerzeug ein 
Gassichtfenster, ist eine kleine Luftblase auch bei vollem 
Tank erkennbar (aus Sicherheitsgründen ist die Kapazität von 
Gastanks bereits mit nur 85 % Flüssigbutan erreicht).

6 Feuerzeug 10 Sekunden in der Hand wärmen. Vor dem Zünden 
2 Minuten abwarten. So kann überschüssiges Butan verdunsten 
und das Feuerzeug Zimmertemperatur erreichen. Wird ein 
Rauschen vernommen, Feuerzeug nicht zünden. Umtausch.

7 Flammenhöhenversteller um eine Vierteildrehung drehen (+).

8 Zünden und Flamme auf gewünschte Höhe einstellen. Wenn Sie 
Probleme beim Nachfüllen Ihres Feuerzeugs haben, Tank leeren 
und Schritte 1–7 wiederholen.

ZÜNDSTEINERSATZ

Feuerzeuge mit Feuerstein werden mit einem Reibrad gezündet. 
Damit das Rad nicht von der Metallröhre (Feuersteinröhre) 
beschädigt wird, sollte der Feuerstein ersetzt werden, bevor er 
völlig abgenutzt ist. Das Reibrad gelegentlich mit einer festen, 
nicht-metallischen Bürste reinigen, um dessen optimale Leistung zu 
erhalten. Stets echte Premium-Feuersteine von Colibri verwenden. 
Ihre Größe und Härte sind der optimalen Leistung angepasst. 
Feuersteine unbekannter Größe und Härte können dem Reibrad 
schaden, sie müssen gewartet werden. 

1 Je nach Art des Feuerzeugs ist die Feuersteinschraube (siehe 
Abb. 7) zu entfernen oder die Abdeckung bis zur Arretierung 
zurückzuschieben (siehe Abb. 8, 9 und 10).

2 Alten Feuerstein entfernen. Feuerzeug gegen eine harte Fläche 
klopfen, um Feuersteinpartikel zu entfernen.

3 Neuen Colibri-Feuerstein in den Schlitz einsetzen.

4 Feuersteinschraube wieder einsetzen oder Verriegelung drücken.

INSTRUCCIONES DE USO

Visite Colibri.com para encontrar las instrucciones completas de 
su modelo concreto de encendedor. Las siguientes instrucciones 
generales se aplicarán a la mayoría de los encendedores Colibri. 

CORTAR Y PERFORAR

Tenga cuidado cuando utilice cortadores o perforadores: las hojas 
están muy afiladas. ADVERTENCIA: Mantener fuera del alcance 
de los niños.

Guillotina/Doble Guillotina: despliegue el cortador. Coloque la 
punta del puro en la abertura del cortador y deslice la hoja para 
efectuar el corte.

Perforar: dependiendo del modelo de encendedor, despliegue 
el dispositivo de perforación o deslícelo hacia fuera y fíjelo en su 
posición. Presione firmemente contra el extremo del puro. 

CUIDADOS Y MANIPULACIÓN

• No toque nunca el muelle del catalizador ni el cable piezo-
electrónico que genera la chispa. Esto podría causar daños o alterar 
su posición, provocando que el encendedor dejase de funcionar.

• Para una larga vida útil, limpie la cámara del quemador 
periódicamente con aire comprimido. Esto mantendrá la cámara 
libre de polvo, tabaco y acumulaciones de carbonilla que podrían 
afectar al rendimiento del encendedor.

• Para evitar daños, la punta del cartucho de aire comprimido 
debe mantenerse a un mínimo de 2,5 cm de la parte superior 
del quemador.

• Lance tres breves chorros de aire sobre el quemador.

• Deje que el encendedor alcance la temperatura ambiente antes 
de utilizarlo.

• Si la llama comienza a parpadear en uso normal, esto indica que el 
encendedor debe ser rellenado.

• Para conservar el encendedor con el mismo aspecto que cuando 
estaba nuevo, evite el contacto con llaves, monedas u otros 
objetos que puedan rayar la superficie del encendedor. El sudor, 
perfumes, disolventes y sustancias alcohólicas también pueden 
dañar la superficie del encendedor.

• Si no va a utilizar el encendedor durante un periodo de tiempo 
largo, el regulador de llama debería ajustarse al máximo (+). 
Cuando vuelva a utilizar el encendedor, reajuste a la altura deseada.

IMPORTANTE

Asegúrese de utilizar Butano Premium Colibri, que está 
especialmente diseñado para los encendedores Colibri. El cartucho 
está presurizado a 45 psi y es el más limpio disponible.

El uso de otras marcas de butano con niveles desconocidos de 
contaminación y presión pueden obstruir el sistema de alimentación 
de butano y afectar al rendimiento del encendedor.

ADVERTENCIA

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

• Emplee el encendedor lejos de la cara y la ropa.

• Asegúrese de que la llama se ha apagado después del uso del 
encendedor.

• Contiene gas inflamable bajo presión.

• Nunca deje expuesto el encendedor a temperaturas superiores a 
49ºC (120°F) ni a la luz del sol prolongada.

• Nunca perfore el encendedor ni lo arroje a un fuego.

• Se genera un calor extremo sobre la llama visible. Se debe ser 
extremadamente cuidadoso para evitar quemaduras o incendios.

• No mantener encendido durante más de 10 segundos.

• Tenga cuidado al utilizar el encendedor.

• No deje nunca el encendedor sobre el salpicadero o la bandeja 
trasera de un vehículo.

• En ninguna circunstancia debe forzar el encendedor ni 
intentar ajustarlo de otro modo que no sea con los controles 
proporcionados.

• Si no se siguen las instrucciones, podrían producirse accidentes 
personales graves.

USO – ENCENDIDO

Para el encendido, abra la tapa del encendedor y pulse el dispositivo 
de encendido. Para apagar, suelte el dispositivo de encendido 
y cierre la tapa (consulte la Fig.1). Nota: algunos modelos de 
encendedores Colibri tienen una tapa automática de acción 
única que se abre y se cierra con el accionamiento y soltado del 
dispositivo de encendido (consulte la Fig.2). Para encendedores 
de piedra, abra la tapa y gire la barra de rodillo en el sentido de las 
agujas del reloj. ADVERTENCIA: Los encendedores de piedra no se 
apagan por sí solos; cierre la tapa para apagar la llama.

RELLENADO/VACIADO 

PRECAUCIÓN

• Rellene/vacíe el encendedor solamente en una zona con buena 
ventilación.

• No intente nunca rellenar o vaciar cerca de cualquier fuente de 
calor, chispas o llama.

• No fumar durante el rellenado o vaciado.

• Tenga cuidado de no activar el sistema de encendido durante el 
rellenado o vaciado.

• Mantenga cerrada la tapa del encendedor.

• NO INTENTE NUNCA UTILIZAR EL ENCENDEDOR DURANTE 
EL RELLENADO O EL VACIADO.

• Tome precauciones contra las cargas de electricidad estática.

• Lea las advertencias relativas al cartucho de relleno de butano.

• Mantener el encendedor alejado de la cara durante el rellenado 
o el vaciado.

1 Debe retirarse todo el aire del depósito de gas para poder 
rellenarlo a su máxima capacidad. Mantenga el encendedor en 
posición vertical boca abajo y presione la válvula de llenado con 
la punta de un bolígrafo o de un destornillador pequeño hasta 
que deje de escuchar el pitido (consulte la Fig. 5).

2 Ajuste el regulador de llama a la posición mínima (-). 
(Consulte la Fig. 3 para ver los diagramas de los tres tipos de 
reguladores).

3  Rellene el encendedor manteniéndolo boca abajo (consulte la 
Fig. 4).

4 Presione la punta de la boquilla en la válvula y presione 
firmemente hacia abajo durante 4 ó 5 segundos.

5 Para comprobar si el depósito está lleno, mantenga el encendedor 
en posición vertical y boca abajo, y presione la válvula de llenado 
con la punta de un bolígrafo o de un destornillador pequeño 
(consulte la Fig. 5). Si sale líquido, deténgase inmediatamente: 
el depósito está totalmente lleno. Si su encendedor cuenta con 
una ventana de visualización del nivel de líquido, se podrá ver 
una pequeña burbuja de aire incluso cuando el depósito está 
lleno (por seguridad, los depósitos de gas de encendedores sólo 
aceptan una capacidad del 85% de gas butano líquido).

6 Caliente el encendedor con la mano durante 10 segundos. 
Espere 2 minutos antes de utilizarlo. Esto permitirá que se 
evapore el exceso de butano y que el encendedor alcance 
la temperatura ambiente. Si se escucha un pitido, no intente 
utilizar el encendedor. Deberá devolverlo para repararlo.

7 Gire el regulador de llama 1/4 de vuelta (+).

8 Encienda y ajuste la llama a la altura deseada. Si tiene algún 
problema para rellenar el encendedor, vacíe el depósito y repita 
los pasos del 1 al 7.

SUSTITUCIÓN DE LA PIEDRA

Los encendedores de piedra se encienden mediante una rueda 
estriada que golpea contra una piedra de sílex. Para evitar daños 
en la rueda producidos por el dispositivo metálico de presión de la 
piedra, ésta debe sustituirse antes de que se agote por completo. 
Para un rendimiento óptimo, limpie ocasionalmente la rueda estriada 
con un cepillo rígido no metálico. Utilice siempre Piedras Premium 
Colibri. Tienen el tamaño y la dureza requeridos para un rendimiento 
óptimo. Las piedras de tamaño y dureza desconocidos pueden dañar 
la rueda, dando como resultado la necesidad de una reparación. 

1 Dependiendo del tipo de encendedor, quite el tornillo de 
la piedra (consulte la Fig.7) o deslice hacia atrás la tapa del 
compartimento de la piedra hasta que salte el botón de bloqueo 
(consulte las Fig. 8, 9 y 10).

2 Retire la piedra antigua. Golpee el encendedor contra una 
superficie dura para retirar las partículas de piedra.

3 Inserte la piedra Colibri nueva en su ranura.

4 Vuelva a colocar el tornillo de la piedra o presione el botón 
de bloqueo.

TROUBLESHOOTING GUIDE

SYMPTOM PROBABLE 
CAUSE

SOLUTION

Lighter will spark 
but not ignite

Out of fuel Refill lighter

Air lock Empty lighter *

Dirty burner Clean burner †

Flame adjuster 
set too low

Flame adjuster 
(+)

High altitude Flame adjuster 
(+)

Low 
temperature

Flame adjuster 
(+)

Gas feeding 
system clogged

Return for 
service

Lighter will 
not spark

Ignition system 
malfunction

Return for 
service

Hissing sound 
is heard

Butane leak Return for 
service

Flame 
adjustment  
set too high

Flame adjuster 
(-)
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IMPORTANT

WARNING

IGNITION

REFILLING/EMPTYING

FLINT REPLACEMENT


